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L HAT MAGYAROK EGY JOBB 

'.945 május I3-án valóban csodá-
latos napra virradt a felszabadult 
»rszág felszabadult parasztsága: a 
•¡: • ••-.r történelemben. ' ,:"r ürmé-
re hette szabadon az első nagy 
p nraszí-jorradalom évfordulóját és 
'emlékezéssel, jogadalomtételid áldoz-
hatott e forradalom vezérének, Dózsa 
Györgynek. Május 13-án volt 431 
esztendeje annak, hogy Dózsa György 
eunditotta a parasztság szabadság-
harcai s felmutatta eiőtte a győzelem, 
a felszabadulás és az t i j élet remény-
iéért . Vérbcíuihdt e : a nagyszerű 
kísérlet, de a vállalkozás emléke 
azóta is a ptraszdélek legmélyén él 
es minden alkalommal, amikor már 
az elviselhetetlen terhek kényszeri-
teíték, vagy a történelemnek egy-egy 
kedvező alkalma adott rá módot, 
kitörhetett a szabadság utáni vágy . 
minden paraszt-forradalom azt az 
első szabadságharcot vallotta igazi 
ősének. 

Ezt a történelmi ne kiindulást ün-
nepelte május 13-án Cegléden orszá-
gos ünnepség kereteben a Nemzeti 
Parasztpárt. Az ország minden tájáról 
összegyűlt vezetők, parttagok, a sze-
gény parasztság tömegei, azonkiviii 
a parasztsággal egy sorsban élő 
munkások és a parasztsággal egy üt t-
erző érteimiségiek .ettek részt az 
. 'uwpéiyen. Mar kora reggel sűrű 

.-tokban t«"m: r:::r r. ünneplő kö-
zönség a hatalmas Szzbadsag-téren, 
ahol a Dózsa-fele fekete zászlókkai 

; ret Az emelvény 

4 szolé 
=7.-> harte 

s? 

tbnénchni figyelmeztetés állott a pa-
rasztság el bp rójanak a magyar sza-
badság guzsbakőtőjének képe : Wer-

Tizenegy óra körül, amikor a 
nagysz. oásu ünnepségnek már min-
den előkészülete megtörtént s amikor 
már az u j magyar filmiroda felvevő 
gépei is eiheiyezkedtek s a tömegen 
a lelkesült várakozás moraja len 
¡rr.i. megkezdődöu ,iz egyes párt-

szervezetek és vidéki küidöttsegek 
.inneplő csoportjainak felvonulasa. 
Táblaerdő Hirdette a tömeg felett a 
'elszabadult és szabadságai védeni 

;z parasztság jelszavait: Nekünk 
e jutáén és e jóidból élni kelt! 
ri•••vetetjük a népfőiskolákat 1 — Kö-
veteljük a svábok kitelepítéséi! — 
Papok, bevessétek a ceglédi Lőrincet! 

Követeljük az ingyenes közok-
• í ' — Nincs cseléd, csak dolgozó! 

A H i m n u s s z a l k e z d ő d i k 
a z ü n n e p é l y 

'. :'» .onurt befejeztével a Him-
nusz hang; .i nyitják«r.ieg az ünnepet, 
mosd Csen László, a Nemzeti Pa-
rasztpárt ceglédi szervezetének titkára 
üdvözölte a Vörös Hadsereg ceglédi 
kiküldöttét, a román és magyar nád-
sereg tagjait, a demokratikus pártok 
és a poigári hatóságok képviselőit, 

Parasztpárt tagjait és 
vezetőit, valamint Nagykörű- Kecs-
kemét, Abony és a többi város és 
falu kiküldötteit. Időközben megér-
kezett az ünnepségre Nagy Imre 
földművelésügyi miniszter, akit a kö-
zönség lelkes éljenzéssel üdvözölt. 

Az üdvözlő beszéd után Berzsenyi: 
¡'orr a világ .. . kezdetű versét éne-
kelte e! Kodály hatalmas zenéjével 
a cegléd. Sztárai Mihály református 
vegyeskar. 

Ekkor Kovács Imre író, a Nemzeti 
Parasztpárt országos főtitkára emlé-
kezett meg a legnagyobb magyar 
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szabadságharcosról, a parasztok tü-
zes vassal megkoronázod királyáról, 
Dózsa Györgyről. 

A m a g y a r t ö r t é n e l e m e g y e t l e n 
n a g y s z a b a d s á g h a r c 
Cegléden hallott először a magyar 

parasztság a szabadságról, — mon-
dotta Kovács Imre. — Itt idézem 
Dózsa György szellemét, hogy tanul-
jatok és emlékezzetek. A szabadság 
népe vagyunk, mondják rólunk. .4 
szabadságért mindig az elnyomottak 
harcolnak és Magyarországon a leg-
elnyomottabb mindig a parasztság 
volt. Az urak meghamisították a tör-
ténelmet. hamisan tárták az utódok 
elé az ősök dolgait és azért nem 
tudja nta mindenki, hogy ki volt 
Dózsa György és mi történt Magyar-
országon egy évezreden keresztül. 

A magyar történelem egyetlen 
nagy szabadságharc és ezt a pa-
rasztok vívták ez urak ellen. A pa-
rasztság élete vérben, verítékben és 
könnyekben folyt ie. Aba Samuéi, 
a népkirály integet a: első paraszt 
felkelőknek a szebelédi jobbágyoknak, 
kik 1202-ben lázadtak fel uraik ellen. 
Ezek Budai Nagy Antal felé néznek, 
Budai Nagy Antulék pedig Dózsa 
György székelyéi felé. 

Dózsa Győrgyöt, a székely nemest 
a történelem, a mostoha századok 
emelték vezérré. Először a törökök 
ellen harcolt a végeken. Talán to-
vábbra is szivesebben harcolt volna 
a törökök c' 3, tn •*•: »rak ellen 
de látta, hogy az urak nem akarnak 
engedni, a parasztok pedig szintén 
nem engedtek, mert nem enged-
hettek es igy rögtön tudta, hi-ev 
mit kel! tennie. Vállalnia kellett a 
forradalmat és Dizsa vállalta is. 

is akiknek beszéd. A döntő ütközetet 
Temesvárnál kellett megvivmok. 
Zápolyai János nemesi seregei az 
urak javára döntöttek el itt a küz-
delmet. Ic urak Ítélkeztek Dózsa 
fölött és ó meghait olyan kínszen-
vedések közepette, min! no o senki a 
magyar történelem folyamon. I pa-
rasztságért es szabadságért. 

A parasztságnak szóló ítéletet 
Werbőczy fogalmazta meg, firök 
szo'gaságra ítélve a parasztokat. 
Werbőczy törvénykönyve az uri 
Magyarország megdönthetetlen alapja 
voit, Dózsa pedig tovább élt a ma-
gyar n t p lelkében, meséiben és gon-
doskodtak róla az ujabb és u jabb 
korosztályok, hogy tettei ne menje-
nek feledésbe, ir<»k és költök is meg-
énekelték tetteit. Minden paraszt-
mozgalom ettől kezdve Dózsa neve-
vei indult, h:aha bele- e .k 
az urak, azért, mert szeműkben a 
a legnagyobb vétket követte e i : fel-
kelt az ur.;k elten •»'•. eh. t mert 
mondani a főuraknak. 

Most, amikor 1514 óta először 
állhatnak parasztok a ceglédi pia 
con olyan büszkén és m ntan, 
hogy bennük egy uj ország aka-
rata é i : hajtsuk meg fejűnké' 
azok ciőtt, akik meghaltak a 
szabadságát, akik meghallak azért, 
hogy mi, kc-.ö utódok szabadon él-
hessünk 'és szabadok lehessünk. Hajt-
suk meg lejünket u legnagyobb 
szabadságharcos, Dózsa György ciőtt 
•os fogadjuk meg, hiiek maradunk 
eszméihez, a zsarnokságot nem tűr-
jük cl semmilyn formában. Szabad-
ságot akartunk, most szabadok va-
gyunk, hát éljünk m a szabadsággal! 

Kovács Imre beszéde után Viaanyt 
Iván szavalta el lilyé Gyula: Dózsa 
György beszéde a tgléai piacon 
citnii versét. 

Ezután Erdei Ferenc belügymi-
niszter, a Nemzett Parasztpárt veze-
tőségi tagja szólt a parasztsághoz: 

A j ő v ő s z á z a d o k s o r s a 
r a j t u n k f o r d u l 

A magyar parasztság története 
keserves iiatravettetések és elnyo-
mások végtelen sorozata. Hogy ma 
ide jutottunk és a itáboru végen 
ilyen tehetetlen néppé váltunk, annak 
ez a szomorú történelem vetette 
meg az ágyá t Négy évszázad uri 
históriája azt prédikálta, hogy Dózsa 
hadai Isten és az urak ellen fordul-
tak és az országot akarták romba-
dönteni. Ennek a négy évszázadnak 
most vége és most tisztán és igazán 
emlékezhetünk meg a nagy úttörőről 
és felfoghatjuk ennek a nagy vállal-
kozásnak értelmet. 

Dózsa parasztlázadásának gyöke-
rei ott vannak egészen a honfogla-
lásban és az utána következő év-
tizedekben, amikor a magyar földet 
megszállta a nép és kialakult a pa-
rasztsag és a nemesség, vagyis a 
társadalom két nagy rendje. Az or-
szágot megszálló szabad népekből, 
rabszolgákból, itt talált telepesekből 
összetevődött égy dolgozó társadal-
mi réteg, amely a jobbágyság jogi 
formáját öltötte magára es fölötte, 
szintén jog: szabályok értelmében, 
a nemesség szerveződött meg. Ez 
az egykori szabad népek számára 
igen Keserves áüapot voit, és sokáig 
-.,---. n nvi»w->dr k le cége" 
menyben azonban ilyenképpen vég-
bement a jobbágyság kialakulása. 

a ke 
fej-szazadat Euró pasiérte a békés 

lödés századai voltak, addig az 
15(X)-:;s években ezek az ellentétek 
kirobbantak. Európaszerte talpraál-
lott a parasztság Magyarországon 
is elhatalmasodott ez a felbuzdulás. 
Ekkor történt, hogy a parasztságot 
kereszteshadha hívták össze. A ne-
mesek és a főpapok azúrban meg-
ijedtek az összegyűlt hatalmas tö-
megtől, léitek az elindításuktól, de 
ugyanakkor élelmezni nem tudták 
őket. Így azután könnyen kipattant 
a felkelés szikráin, lángrakapott cs 
az 1514-cs parasztlázadás, a magyar 
paras: tság mindmáig legnagyobb 
szabadságharca tett belőle. 

Elbukott ez a pausz t vállalkozás 
Is, rettenetes vége lett és századokra 
vetette vissza a magyar parasztság 
sorsát. Ez « buku.t idézte elő, hogy a 
magyar parasztság kiesett az európai 
szabad, dolgozó népek fejiődésvona-
iából es azután a kővetkező évszá-
zadokban úrrá tudott lenni rajta a 
török, maja az osztrák császár es a 
megszerveződött magyar nemesség 
rendje. 

Most olyan változás történt a 
magvai parasztság életében, amely 
jóra fordítja a parasztság sorsai. 
Megtörtént a földreform! A magyar 
főid a magyar nép kezében van. 
Ezzel olyan észköz birtokába jutot-
tunk, amellyel jövő századunkat for-
málhatjuk meg. lit is harcolni és 
küzdeni keil azonban. Nem pallossal, 
hárem munkával, szervezkedéssel, 
öntudaital, hogy mind zt, amit mar 
eddig megnyertünk, azt megtartsuk, 
gyarapüsuk. ' i 

A mai vállalkozás minden része 
újból elénk M i t j a azt a világos lehe-
tőséget : megrtxerhetünk mindent és 

elveszíthetünk mindent. Komor és 
rettenetes századok intenek felénk 
a jövőből, ha munkával, szervez-
kedéssel, öntudattal és talpraáliással 
ezt a harcot győzelmesen meg nem 
vívjuk. Nekünk, a Harasztpárt veze-
tőinek, de a pártunkon kívüli paraszt-
ság minden vezetőjének ez a feladata 
és ugy áil előttünk Dózsa komor 
alakja, hogy példát mutat nekünk : 
a jövő századok sorsa rajtank fordul 
és ugy kell harcolnunk, hogy soha 
lebbé a magyar lőném-lemben a ma-
gyar nép szabadsága el ne bukjon. 
Ez nemcsak a dolgozó nép és a 
parasztság ügye, hanem az egész 
rnagyor nemzeté. A múltban is meg-
mutatta a példa, hogy a magyar 
nemzet bukott bele abba. ha a pa-
rasztság mozgalmát letörték. 

A belügyminiszter beszéde után 
Benedek Árpád szavalta el a Nép 
nevében cimü Petőfi verset, majd 
Darvas József nemzetgyűlési kép-
viselő, a Szabad Szó főszerkesztője 
emelkedett szólásra. 

S z a b a d p a r a s z t s á g é s 
s z a b a d m a g y a r s z e d e m 
ép i t i föl a z u j o r s z á g o t 

Beszéde elején arról emlékezett 
Darvas József, hogy '30 esztendővel 
ezelőtt járt itt Cegléd piacán egy 
szegény rongyos parasztember cs 
egyszerűi kis könyveket kínálgatott 
néhány fillérért. Ez az ember Tán-
csics Mihály volt, a magyar paraszt-
ság, n magyar jobbágyteg tels~abs-
ditásának egyik iró harcosa. 

Most mikor Dózsa Györgyről em-
lékezünk itt. Táncsics Mihályról és 

cm.ekéznünk — mondotta beszéde 
további részében Darvas. A magyar 
parasztság egesz történelme verbe 
fuüasztott forradalmak sorozata. 
Dózsa György paraszti vezérsége 
meiíett már akkor is volí egy p a p : 
Mészáros Lőrinc, aki a szellemi 
vezérséget jelentette. Ez is szimbó-
luma tulajdonképpen a magyar pa-
rasztság és a magyar szellem egész 
történetében együtt futó közös har-
coknak. 

Az uri magya rország nemcsak 
Dózsa t iyörgy emlékét szennyezte be, 
de azon szellemi emberek nevét is, 
akik ott álltuk a szabadságharcos 
népi ügy oldalán. A most ide össze-
gyűlt irók, a Parasztpárt vezetői, 
mind a parasztságból szármáim,ok. 
Nincs közöttük egy sem, aki ne óit 
volna börtönben, akit csendőrök ne 
vertek volna meg, akit ne üldözött 
volna az uri .Magyarország. Most 
végre ismét szabadon együtt vagyunk: 
a szabad parasztság es a felszaba-
dult magyar szellem képviselői. 
A ceglédi ünnepség bizonyítéka kell 
hogy legyen annak a szövetségnek, 
amely a felszabadított parasztság és 
a felszabadított Magyar szellem 
jegyeben uj szabad es demokratikus 
Magyarországot akar és tud itt 
felepiteni. 

Darvas József beszédét a nagy körősi 
ref. tanítóképző énekkarának számai 
követték. Parasztdalokat énekeltek 
Marton Barna vezénylésével: majd 
Muhoray Elemér felolvasta azt a be-
szédet. amelyet Dózsa György ¡514-
ben mondott el a ceglédi piacon. 
A beszédből lapunk más helyén 
közlünk részleteket. 

A p a r a s z t f o r r a d a l o m c é l j a : 
a m a g y a r rtcp j o b b j ö v ő j e 

Ezután Veres Péter nemzetgyű-
lési képviselő, a Parasztpárt orszá-
gos elnöke szóit az. ünneplőkhöz. 
Beszédében hangsúlyozta, aogy 
amikor Dózsa Györgyről beszélünk, 
nem csupán egy ember dicsőségé-
ről. hanem a magyar nép történelmi 
akaratáról van szo. 

A magyar parasztság előtt Dózsa 
emléke homályban van, mert rossza' , 
rosszul és keveset beszéltek róla, 
mondotta Veres Péter. — Dcz: . 
György nem szélhámos volt, smi-
lyennek az urak állították, hanem a 
magyar nép konok, komor, kemény 
bőse. épp ugy, mint Hunyadi, Rá-
kóczi, Kossuth és a többiek. Dózsa 
a nép harcosa volt, különösképpen 
a parasztságé. A parasztság h'rte 
eddig nem vonulhatott be a magyar 
történelembe. 

Nekünk most az a kötelességünk, 
hogy szántba vegyük saját dolgain-
kat, hogy ez a parasztforradalom 
valóban befejeződjön, és belőle való-
ban a magyar nép jobb jövője le-
gyen. A magyar fö lde t a magyar kor-
mány szétosztotta és ez a szétosz-
tás nagyjában ma az egész ország-
ban befejeződött. Tudom, hogy ez 
nem volt tökéletes, sok apró igazság-
talanság történt, egy azonban bizo-
nyos : ma a magyar nép felszaba-
dítása megkezdőaőtt és megtörte nt 
a legelső lépés, a föld meghódítása. 
A magyar földet soha, semmi körül-
mények között olyan embereknek, akik 
nem dolgoznak, nem fogjuk odaadni. 

Az a veszély fenyeget, azonban 
hogy ha nem ¡eszünk eieggé urai a 
föleinek, a munkának es ha nem ie-
szünk résen abban, hogy csal, a 
dolgozó nép erdekei érvényesülje-
nek, akkor, ránkkövetkezhet az a 
sors, amit az eimuit évtizedet ben 
' f r a n k vagyis hegy van földünk, 
többet-kevesebbet termelni is tudunk 
rajta, de kr idusok, rongyosak es 
éhesek maradunk, ha nem vigyázunk, 
hogy a fűid javai, a föld sernttse 
kezünkben maradjon. Ha földünk 
egyelőre nem is lesz veszelv1 . u, tíe 
kinyerünk azért még vesze'lyben le-
het . Ezért kell minden alkalommal 
arra gondolnunk, hogy ki* a m. 
lermeszetes barátaink cs szőve sé-
gesetnk. Ezek mindig azok, akó: 
do lgoznak! 

A Nemzeti Parasztpárt prograrum-
jában is, jeliemében is a parasztok 
es magyar írók szövetségéből alakún 
és reméljük, hogy a jövőben is 
erős lesz ez a szövetség. Ezer esz-
tendőn keresztül minden szellemi es 
po -.ukai be: »Ivással szemben a ma-
gyar irók. a népet szolgáló papok és 
tudósok tartottak fent azt a történel-
mi hagyományt, hogy van magyar 
nép a világon es ennek a külön 
magyar ieiezésnek van értelme. ,4 
magyar parasztok voltak azok, c<;.< 
a.: elnyomatásban is éppen csak 
azzal, hogy voltak és magyarok tv. 
lak. fenntartották és megőriztek ezt 
a népet. Ne féltse senki a mai po-
litikai pártoktói sem a nemzet jövő 
életét, sem a nemzet, a magyar elet 
szabadságát és függetlenségét. Arra 
törekszünk, hogy a magyar n é p : a 
mi népünk, örökké fennmaradjon 
amíg a földön ember él és ember k'sz. 

Veres Peter nagy lelkesedéssel fo-
gadott beszéde utan Benedek Árpád 
szavalta el Ady: Dózsa György uno-
kája, cimü versét, majd Somogyi 
Imre író szóit néhány szót az egy-
begyűltekhez. Bejelentette, hogy • 
Nemzeti Paraszt part ezen az ünnepen 
ekeket oszt ki az újonnan földhaz-
jutoftak klózö::. mini a munka regi esz-
közéi és az uj szabadságharc jelképét 

Somogyi Imre beszéde után Szi-
geti István százados jelentette be, 
hogy május ¡5-én a ceglédi hadi-
fogolytáborból 1350 magyar katona 
szabadul ki és ralik az újonnan 
megalakult magyar demokratikus 
hadsereg tagjáva. A közönség a be-
jelentést lelkes örömmel és megha-
tódottsággal fogadta. 

A magyar parasztság nagy forra-
dalmának első szabad ünnepe a Szó-
zat és a Kossuth nóta elénekléséve! 
ért véget 
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Az idő és az események mérföld-
lépő csizmákkal haladnak előre. Ma 
már valóság az, amiért hiábavaló 
küzdelmeket vívott a parasztság Dózsa 
György ó t a : a földreform megvaló-
sult. Hogy milyen óriási jelentősége 
v.m ennek s hogy mennyire igaz, 
hogy az egyetlen biztos alap 
amelyre a jövő demokratikus Ma-
gvarországot építeni leltet, arról so-
kát beszéltünk s még kel! beszélni 
•„ v . :n is Évszázados, kikU.Dtai.ui-
-••y, mutatkozó küzdelmet döntött el 
a parasztság javára ez a háború, 
a:-i:iy könHv.-n okozhatta volna a 
nemzet végső pusztulását is. Talán 
énp ezeknek az évszázados keserű 
k zdelmeknek köszönhetjük, hogy 
nemzetünket mégis nem tekintettek 
2 gvőztes, hatalmas államok elup-
n r u ó fasiszta torz-csökevénynek, 
: •pia a német fasiszták által ieigá-
. • állam: ak. amelyben a nép több-
sége évszázados küzdelmekben bi-
z:.nyitotta be szabadságszeretetét. A 
fkváreform gyors és alapos végre-
h.v.aásával azt bizonyítottuk be a föl-
szabadító Vörös Hadseregnek s az 
' vs népeknek, hogy valóban erű 
és tgazságszeretet él bennünk. 

Egy pillanatig sem szabad azonban 
elfelednünk, ho'gvmindenben a kezdet 
kezdetén vagyunk, hogy a földreform-
nál a föld puszta szétosztása csak 
.:s döntő kiindulási pont. Igaz, mégis 
e? a legjelentősebb, mert ez adja a 
lehetőségeket minden további mun-
kához. Tudtuk még mielőtt hozzá-
kezd tünk volna, hogy ilyen nagy 
r- ;nka nem megy hiba nélkül. Tud-
tuk. hogy sok lesz a panasz, az iga-
zitani. helyrehozni való, tíc- azt is 
tudtuk, hogy csak a gyors cselekvés 
hozhat mégis igazi sikert. Hittünk 
benne, hogy ha a nép maga csinál-
hatja, nem lesznek helyrehozhatat-
lan hibák, csupán tévedések, vagy 
helyt nehézségek, amik persze súly. 
gondokat okoznak mégis 

A P a r a s z t p á r t f ö l a d a t a : 
h e l y r e h o z n i a t é v e d é s e k e t 

De látni keil mindenkinek, hogy 
hibákért, tévedésekért nem te-

hetik felelősekké a pártokat. ?»; 
ál talánosságban a közwoen föld-
osztást végző bizottságodat sem. 
Előre tudtuk, hogy lesznek hibák. 
A Nemzeti Parasztpár t :»! is készült 
rá. hogy lesznek, akik maid egy kis 
célzatossággal mondogat ják: „A 
Nemzeti Parasztpár t csinálta, az akar-
ta így." Hát valóban pártunk tette 
a kezdeményezést eszmében és min-
denütt a döntő lépéseknél elől járt. 
Egészben véve nem is történt semmi 
hiba. Országos viszonylatban a főid-
reform a kívánt módon történt, a 
htbák heiyi jelentőségűek. Van hiba 
bőven, de ezek a hibák nem a föld-
reform egészét érintik és van mód 
az orvoslásukra. Sem a Parasztpárt .3, 
sem a többi pártokat nem okolhat-
tuk, a hibákért de a segítést, a tévedé-
sek kiigazítását annál inkább vállal-
nunk kell. Természetesnek érezzük, 
hogy itt a Parasztpárt járjon elől, 
hiszen ez a mi ügyünk, a paraszt-
ság ügye s ezt a parasztságnak ma-
gának kell rendbehozm. 

Ne oko l junk m á s pártokat s e m 

Szükséges mégis itt isméi rámu-
tatnunk, hogy a földreformot nem 
egyedül csináltuk, hanem teljes egyet-
értésben a többi partokkal. Minden 
partból ott voltak a íöldigcnvlők a 
Földigénylő Bizottságokban is'. Hal-
lottunk hangokat arról, hogy töb-
ben elsősorban a Kommunista Pár-
tot hibáztatják a túlságos siettetésért. 
Nos mi láttuk, hogy a Kommunista 
Párt testvéri odaadással és aggódó 
segifeniakarással volt telve s való-
ban a legnagyobb és legszükségesebb 
segítséget nyújtotta a földreform si-
keres végrehajtásában. Nem lehet 
tehát bármely pártot ¡s külön hibáz-
tatni semmiért. .4 sietségre nézve 
pedig ki kelt mondanunk, hogy ez 
volt a siker egyetlen biztosítéka. A 
hibákat most már jobban ráérünk 
orvosolni, a késlekedés azonban 
könnyen lielyrehozhataílan hibákat 
teremthetett volna. Nem adhattunk 
kiöt a reakciónak arra, hogy akna-
munkájával eigancsolja a tiszta szán-
dékokat. Igv csak Ut'óiag dolgozhat-
nak már, elkésve és sikertelenül. 

N e m lesz „ rég i r e n d " 
Tudunk mást is. Tudiuk, hogyan 

próbálják fölényes kézlegyintéssel 
lehűteni a földhöz-juíott parasztság 

ö römét : „Ez ugy se számit, ugy se 
marad igy semmi". Hogy ni: .; nem 
marad, ezt rendszerint elfelejtik indo-
ké tv, de télr.- nem érrlv.-tó módon 
céloznak arra, hogy úgyis lesz itt 
még rend — ami alatt persze a ré-
gi rendet értik Mások az angolok-
tői remélnek. Valahogy azt szeret-
nek elhitetni, a íöldhözjuftatottaki: ', 
hogy Anglia alig várja a kedvező 
alkalmat, hogy itt „helyreállítson" 
mindent, de legalább is a feudális 
földesurakat hozzájuttassa e /er honi-
jaikhoz s a „méltóságos és ke ver-
mes" urakat a hatalomhoz. Cso-da-
latosan nem akarják elhinni, hogy a 
nép. még az évszázadokon keresztül 
Verböczi zsarnok törvényei öGpjan 
kegyetlenül elnyomott parasztság is 
látja, hogy a harc most mindhárom 
nagy hatatom részérő- egységeseit <*; 
megdiinthetcdenül a néne i szabadsá-
gáért folyt. A szétosztod földeket 
semmi, de semmi nem fogja, nem tudja 
mégegyszer nagybirtokká ragasztani. 
Minden bomlasztó suttogásra csak 
ezt válaszoljuk s ezt maguknak a 
földhözjuaatou -knak kell legjobban 
érezm. 

„Mii akartok a földdel ?" — hang-
zott továob — „Nincs 16, nincs Iga. 
Bemunkuini se tudjatok". Mi már 
csak mosolygunk: mar be is mun-
kálták. Persze a Dunámul kérdése ne-
hezebb, ősszel a tnajd odatelepülő 
uj tulajdonosok ott is biztosi jáfc a 
termést. Most se marad vetetlen. 

A deportál tak birtoka 
Veres Péterhez, az Országos Főid-

birtok rendező Tanács elnökéhez in-
tézték a következő kérdés t : „Mit- :'-
ténik azoknak a földjeivel, akiket 
deportáltak és földjeiketa földigénylő 
bizottságok — min! távollevők és 
fasiszták tulajdonút — szétosztották V 

A helyzet az, hogy legtöbb helyen 
az eimeneküiíeket általában ugy ke-
zelik, mint fasisztákat. Ezek közé 
sok helyen odasoroljak a távollévő-
ket is, teha: azokat is, akik isme-
retlen okokbői vannak távol, vagy 
nem élnek a faluban, csak a föld-
jük van ott és a mai közlekedési 
viszonyok mellett rendszerint nem 
tudják értesíteni a községi földigénylő 
bizottságokat, hogy ók kicsodák, alá-
esnek-e vagy sem a : elkobzásnak 
vagy kisajátításnak. Kétségtelen, hogy 
sok" ilyen főidet szétoszlottak. Az 
országos tanács a beérkezett felleb-
bezéseket aszerint bírálja el, hogy 
a rendelet értelmében mi a helye: 
Mivel azonban a főldrdormrendele-
tet megelőzte a termelési rendelet, 
amely szerint a községi termelési bi-
zottságnak az összes műveletien és 
gazdátlanul lévő földeket át keli vin-
nie és oda ke!! adnia ideiglenes 
használatra olyanoknak, akik azt 
megművelik, igy a gyakorlatban o* 
történik, hogy ezek a földek most 
a folyó évre a parasztok k ez mesé-
ben maradnak még akkor is, ha a 
gazdájuk visszatér és a földet vissza 
íogia kapni. 

Mi ehhez a kérdéshez még egyet 
tettünk volna: Mi lesz azokkal a 
földigénylőkkel, akik éppen ezen a 
területen kaptak földet s most attól 
elesnek ? 

Ugy látjuk, hogy sok esetben ezek 
telepítésre lesznek utalva, de sok 
mód van még arra, hagy »depiiés 
nélkül is földhöz jussanak — rész-
ben fenntartott földekből, részben 
pedig esetleg a 100 holdas uribiriok 
igénybevételével, amit az Országos 
Földbirtokrendező Tanács szintén el-
rendelhet 

A g y e n g e m i n ő s é g ű fö ldek 
Sok ilyen gond van és lesz még 

a íőldbirtokreíormmal kapcsolatban 
s megemiitünk még egyet, ami sok 
vidéken okoz zavart. Gyenge minő-
ségű, homokos földeken (Szeged 
határában, Csengele, Átokháza) pa-
naszolják, hogy az alsó határ. .< kat. 
hold nem nyújt megélhetést, me;i 
hiszen a legjobb megművelés mellett 
sem jövedelmez többet, mint 2—2'. * 
hold jó tiszántúli feketeföld. jószá-
got setn tudnak rajta tartani, nevelni. 
Ez a kérdés már — ha nem is ilyen 
kiütköző formában,—nemcsak ezekre 
a területekre vonatkozik, hanem az. 
egész országra. Valójában nem is 
a közvetlen reform — hanem már 
a termelés kérdése, mint ahogy 
Kovács Imre Ír ja: a második lépés. 
De tagadhatatlan, hogy az emiitett és 
más hasonló heíyeken ez gond, 
amit meg keil oldani. A panaszok 
komoly megfontolást igényelnek, de 

mar jelezhetjük, hogy az eikftvetste/ » 
felülvizsgálatok inán I c . uek helyei;, 
ahol a földelosztás helyesbítését, vagy 
a főid egészen ttjból való ebe-vasút 
fogja elrendelni az Országos Fold-
birt'.krendező T a n á c s mert hiszen 
a földreform célja, hogy • tőid biz-
tos megélhetéshez és jobbiéthta i 
segítse a p iraszisúgot. T e r m é s z e t 
srtt nem akarunk ezzel a kijélérttes-
sél alapot nyujílrti felelőtlen híresz-
telés T-nek. Á 'földreform v 
¡.'. ,i ugy, ahogy y ut, hely - irány-
ig .tvGhetnek, de az előbb emlőéit I 
in elbírálás alá csak e v t küiöit-
le'ges okokból eshetnek "területek. 

T e l e p í t é s 
Gond a telepítés kérdése is, meri 

a parasztság már természeténél fogva 
ne a» •>. n mozdul. Bizalmatlan az 
életébe betörő nagyobb változások-
kal szemben, de tudnioi: kell, hogy 
ez most kizárólag érdekükben tör-
ténik és iudniok keli, hogy nemcsak 
egyéni, de nemzeti érdek, a gazdátlan 
nagybirtokokra s az üresen mara tó 
sváb faivakba való ¿¡településük. 

A földreform ugy, ahogy történik, 
az igazi demokratikus fejlődés utján 
indította el az országot, a népet. 
Nincs befejezve, tudjuk, hogy még-
csak az első lépést tettük meg s itt 
is vannak elintézetlen dolgok, de az 
első roham mindenesetre sikerült, a 
ffiid a pirasztság kezében van s 
mar kezdenek kibontakozni a to-
vábbi lépések irányvonalai. S mint 
ahogy a parasztság maga olt volt 
eddig mindenben, ott keil lennie 
ezután is, mert nem nélküle, hanem 
vele történhetik itt minden. A Nem-
zeti Parasztpárt világosan leszögezte 
a maga álláspontját és komolyan 
veszi a jelszavát: Néppel a népárt. 

A föld a.-é, aki megműveli. Nem 
ellentmondás ebben az sem, hogy 
100 holdig az un birtok is meg-
marad. Nem, meri aki azt megmun-
kálja. nem ihbért kap többé. Készül 
már a kíshaszonbérlet rendelet, amely 
biztosítja a paraszt munkásság ré-
szére mindenkor a tnéUó munkabért. 

Kis emberektől halljuk azt az ag-
godalmat ezzel kapcsolatban, hogy 
¡ni lesz akkor azokkal, akik parasz-
tok, de betegség vagy más okból 
hosszabb ideig képtelenekké válnak 
16—20 hold "földjük megmunkálá-
s á r a ? Ezekre is sují a kishaszonbé-r-
rendelet ? 

Mit mondha tnánk? A Nemzeti 
Parasztpárt létjogosultságát és pó-
tolhatatlan ságát éppen az adja meg, 
hogy a parasztság olyan egységes 
érdekű és természetű nagy tömeg, 
amelynek külön paraszti problémáit 
önmaguk oldhatják csak meg. A pa-
rasztság maga intézi sorsát, a maga 
által választón vezetőkön keresztül 
s így minden gondjában sz ő jogos 
kívánságainak keil érvényre jutni 
ilyen gondok, aggodalmak vannak 
és lesznek. A parasztsággal együtt 
fogjuk és tudjuk azokat megoldani 
s hisszük, hogy a parasztság is 
érzi. tudja ezt. Tudja, hogy szüksé-
ge van arra, hogy minéi öntudato-
sabban tömörülve keil vállalnia sor-
sának intézését. 

HAJ PARASZTOK. 
HAJ MAGYAROK . . . 

Haj parasztok, haj magyarok, mi 
/voltunk mi ? 

Jó voltunk csak igát húzni 
Földet túrni, megvakulni 
Mindég másért háborúzni. 

Haj parasztok, haj magyarok, mi 
¡vagyunk mi k 

Bátruk mégis mindent tudni, 
Gyülekezni, megindulni, 
Soha többe nem alkudni. 

Haj parasztok, haj magyarok, m: 
Ileszünk mi ? 

Magyarország megmer, tői, 
Urnak-bajnak pusztítói 
Ej váágnak építői. 

Haj parasztok, haj magvarok, ka-
frikába! 

Az ország a nép hazája, 
¡de hát mind, ki nem gyáva. 
Dózsa György hü katonája. 

tíz a vers már a mozgalomban született 
— névtelenül. Dallamot az „En vagyok a 
kunsági f i . . k e z d e t t i népdal adott'hozza. 
Dúdolgassuk erre a nótára, akar ugv is. 
mini a Parasztpárt indulóját. 

A Szeged. Szabad Szó a fenti 
cím alatt állandó rovatot nyit a föld-
miveie , állattenyésztés és kertesze: 
időszerű kérdéseinek megbeszélése 
cé:j íból. Különös jelentősége van en-
n-: k az elhatározásnak most. amikor a 
re a.! ¡sági vonatkozásufeiadatok 
e-. - - t -.-a vár megold í j ra . A gazdasa-
gok k ongyolódnsá, a földreform fo-
1. mánföidhöziuttatottak birtokának 

ak kii 

vagy a megold k meglátásával 
használni tud. Ebben k dő l akar 
járni a Szegedi Szabad Szó mint a 
parasztság nagy Szervezetének, a 
Nemzeti Paraszt pártnak lapja. 

Pártunk p rog ramúm világos és 
egyenes : a közös nemzeti célok ke-
retében a para -ztság érdekeinek meg-
alkuvó. nélküli szolgálata. Éppen 
ilyen egyenes az az ut, amelyen a me-

zdas.tgi termelés ügyét kívánjuk 
i-: bhre v u n : parasztság életszin-
von.nl,inak emelése a cél. minden 
meilékszempont kizárásával. 

Ennek elérése ér iekében különös 
fontossága van annak, hogy i »mer-
jük a töob és biztosabb jövedelmei 
nyújtó kerteszet, szőlőgazdaság és 
állattenyésztés szakkérdéséit olyan 
termelési ágakét, amelyek alkalma-
sak arra, hogy kisebb területen is 
megélhetést nyújtsanak egy család-
nak és velük a család munkaereje 
is kihasználható legyen. Terrmsze-
lesen nem hanyagoljuk el a mező-
gazdaság kérdéseit sem. -ie ezeknek 
során is H kivánj-ik hívni a í gyei-
met arra, h»gy mik az< Si a terme-
lési lehetőségek, amelyek az egy-
oldalú buza-kukorica termelést fo-
kozatosan felválthatják. Nem felejt-
jük el, hogy a magunk ellátására 
mindég keil termelni hazát és ku-
koricái, azonban emlékezetünkben él 
még .. világgazdasági szabad ver-
seny ideje, amikor a búzát b let la-
va! kellett tamogatrű, hogy a feles-
leget kürtőidre vthessük. 

Hazanknak sok táj:; van. amely a 
belterjesebb (a több munkával és 
befektetéssel járó, de több jövedel-
mei is nyújtó) termelési agak beve-
zetésére alkalmas. A Dunántúl szar-
vasmarhatenyészíése, a Tiszántúl ló-
tenyésztésé, a Duna-Tisza közének 
gyümölcstermelése, a szegedi pap-
rika. makói hagyma, hevesi d innye : 
mind .i paraszti mezőgazdasági kul-
túra eredménye. Megvan tehát a két 
fontos kellék : ember és föld ahhoz, 
hogy az ország egész területén beí-
teries mezőgazdasági-kerti termelést 
í sivtassunk. Ezzel a lehetőséggel él-
nünk keli es élni is fogunk. 

A m.-gam részéről arra kérem la-
punk olvasóit, hogy vegyenek reszt 
a Mezőgazdaság es Kertészet rovat 
szerkesztésében. A termelés ügye kö-

»irn»li> i li 

zös ügyünk. Ha olyan kérdés merül 
fel a mezőgazda.- .'¡ggal kapcsolatban 
akár a legkisebb faluban is, amely 
mást is érdekel, kérjük olvasóinkat, 
írják meg azokat a Szegedi Szabad 
Szónak. Szakkérdésekben rovatunk 
munkatársai örömmel állnak minden-
kinek rendelkezésére, ha tanacS's 
van szüksége. A legegyszerűbb írás-
sal is lel kii -.mérettél és szeretette: 
foglalkozunk, mert minden kérdést 
fon to l t ak tartunk, ami a termelés 
érdek-Ivei, s ezen keresztül a paraszt-
ság felemelkedés vei összefügg. 

Kérem, hogy az olvasók közölök 
a termeléssel, állattenyésztéssel kap-
csolatban tett ércrevDciciket, meg-
figyeléseikéi Mindenkitől lehet vala-
mit tanulni. Aki a tudását közkinccsé 
feszi, aki ismereteit a lap utján el-
juttatja sok földmivestarsaicu. a-' 
megértette az u j idők szavat, a Iv 
megköveteli, hogy egymás boldogu-
lásának az útját egyengessük. 

Kérem azt is, hogy a fontosabb 
gazdasági eseményekről, a gazda-
sági-kertészeti munkák ¿húsáról, a 
vetésekről, a termelőeszközök hiányá-
ról, vagy a termelés esetleges aka-
dályairól. éresi t-éi ; lapunkat az ol-
vasók. igyekezni ícgank mindet: 
nehézségen segíteni. 

Az Alföld déli részén ki akarjuk 
építeni tudósítói hálózatunk:.!, akt 
tehát kedvet érez arra, hogy állandó 
gazdas p írná- .:-'-;» legyen h punk-
nak, a:; írja meg címét, a szükséges 
útbaigazításokat meg fogjuk adni. 

A k • .•'. hely kről . tu-
dósítók jelentkezésé;: Baja. Bács-
almás. Jánosit ..ima, Kaiocsa, Kiskun-
halas, Kiskunmajsa. Kikunfélegyháza, 
Kistelek, Kir-kundorozsnut, Csongrád. 
Sz • . s. Mindszent. Hmm: v ő . , a r -
helv. O m s h á / a , Békéscsaba. Békés, 
Gyula. Mezőkovácshá:a, Battonva. 
Mezőhegyes, Csanaupaiof;-, Makó. 
Kiszontbor, Szőreg. Szarvas, Kur;-
szentinárton. 

Tudósító bárki lehet, csak az a 
fontos, hogy a mezőgazdaság, vagy 
kertészet vaíamelyágát ismer-e, ¡¡lelve, 
hogy általános gazdasági ismeret: : 
legyenek. 

Ugyancsak tervbe vette 
egy-egy termelési ágnak ( p L : ba -
romfitenyésztés, gyümölcstermelés, 
magtermeiés stb.) bővebb, tanfo-
lyamszerű ismeretesét , amelyeket 
folytatásokban fogunk közölni.' Ké-
rem olvasóinkat, hogy ezeket a foly-
tatásokat tegyék félre, gyűjtsék 
össze, hogy amikor ezekben a kér-
désekben utbaigaz;* sra van szük-
ségük, utána tudjanak nézni. 

Bízom benne, hogy Mezőgazda-
ság és Kertészet rovatunkkal egyben-
masban segítségére lehetünk olva-
sóinknak s munkánknak az a tudat 
fogja megadni a jutalmát, hogy a 
termelés ügyének előbbreviíelchez 
szerény erőnkkel is hozzájárulhat: r.ic. 

L Ő R I N C P A P 

Mészáros Lőrincről (Lőrinc papról) csuk l evés hiteles adatunk mai adt 
jen;:. Származását nem ismerjük pontosan. Jir tudjuk róla. hogy ő volt 
a forradalom nagyműveltségű szellemi vezére. Rég: barátság fűzte Dózsa 
(Györgyhöz Nagyszerű szónok, aki a iálságos pi.-.inaiban mindig lelket 
tudott önteni a csiiggedökbe. de előrelátó politikus is von 4 parasztforra-
dalom programmja is bizonyára tőle származik Temesvárnál retten!hetetlen 
bátorsággal harcolt. ,4 csatavesztés után Biharba menekült, ott újra meg-
szervezte csapatát és még hosszú hadjáratokat vezetett a nemesek ellen. 
Végül is megverték megfogyatkozott seregét, ói elfogták. Kolozsvárra hur-
colták és ott tüzes rostélyon elevenen megsütötték. 

Példaképe ö a jó pásztornak, aki megvédi a nyáját es harcolni is 
kész híveinek igazságáért Ötsziiz t-V távlatáoói a szabad magyar parasztság 
szeretettel tekint első szellemi vezérén- és emléke; örökxé megőrzi. 

FÜÉÖSÍI kei mm s békésvármegyel körzetben 
nagygyűléseket tart a Nemzeti Parasztpárt 

A Nemzett Parasztpárt vezetői 
pünkösd két napján Békés vármegye 
körzetében nagygyűléseken es part-
napokon vesznek részt. Az egész 
Tiszántúl Békésben gyülekezik sereg-
szemlére, hogy meghallgassa vezetőit. 

Vasárnap pünkösd első napján 
délelőtt Gyantán és Békéscsabán lesz 
nagygyűlés. Gyomán 5. Szabó Ferenc 
földmiveiésiigyi államtitkár és Ko-
vács Imre, a Nemzeti Parasztpárt 
főtitkára mond beszédet. Békéscsa-
bán Erdei Ferenc belügyminiszter és 
Darvas J ózsef. a Szabad Szó főszerkez-
tője vesz részt a nagygyűlésen. Va-

sárnap délután 5. Szabó Ferenc és 
Kovács Imre Békésen tart nagygyű-
lést, mig Darvas József és Erdei 
Ferenc Gvuk'm beszel. Pünkösd más-
napján mind a négy pártvezető rész-
vételévei Orosházán lesz nagygyűlés 
és ünnepség. 

A Viharsarok népe felvonul, hogy 
a földosztás után először álljon szem-
tői-szembe azokkal, akik a földre-
formot kiverekedtek. A Nemzeti Pa-
rasztpárt békésvárinegyei szervezetei 
maris készülődnek, hogy méltó ke-
reíek között folyhasson "ie a nép és 
a vezetők találkozása. 

Nem lesz a parasztkenyérböl az urak asztalán kalács! 
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Meglepően jói működött mindenfitt 

a róídigenyló Bizottság. Mérnökök, 
jelekkönyvvezetők, szakemberek néi-
¡jűi végezte et történelmi munkáját t 
3ss:éirta igazságosan a földigénylöke: 
;.$ kiosztotta igazságosan a nagy-
birtokokat. 

Szinte magától vet.ídik te! a kérdés : 
! í egyen möSt már a földigény tő 
: bízott sagók kai V Legtöbb helyen ei-
! .«igézték ma;;kájukat. egyik-másik 
i : íel is oszi-jü. jói van-e ez 
) így, vagy pedig e-.yütt kell tartani 
j azokat a nagyszerű embereket, akik 
] uiyan jói megfelellek a várakozásnak, 
j a Kövítelntényeknek? Mondot tuk: az 
| j j magyar demokrácia a földrefonn-
! mai vizsgázott, azt is tegyük hozzá 
j tf.náiárt. hagy a demok.-auKUS át-

alakulás moiorjai a falvakban a föid-
I igénylő b ; :o : :ságok voltak. Ezeket 
j _-. motorokat továbbra is üzemben 
í kft, tartani, mert a földreform mai 
{ .-uk az első lépést tettük meg, a 
j második, a harmadik és a többi iepés 
l hátra ooí A parasztság rc. iv 
; .; etőnáíi Nem szabad megeiegedriie 
| azzal, hogy megkapta és bútokba 
| .,••« a földet, élnie is kell a földdel 
j s röidön, most már mi hangoztatjuk 
| ..okszerűséget, mi követeljük, hogy 
j . oszerüen termeljen, mutassa meg, 
| a ;}' minden tekintetben pótolja :t 
| k • oirtok a nagybirtokot. Óriási feladat 
j nagy munka, amit éppen ugy, 
t ;.an lelkesen kel! végezni, mint 
l .o. )gy a földreformot végrehajtottuk. 
I A Fóldigér.ylő Bizottság alakuljon át 
j •'•éldmives Bizottsággá és irányítsa 
l : jövőben a falvak gazdasági életet. 
| A politika harcos korszaka egyelőre 
j lezárult, u j abb területeken van szük-
I ség rohammunkára, az ország tíol-
j gyzói most a gazdasági kérdések 
i megoldására összpontosítják figyei-
| mákét és ere jüket : a havak is ké-
j - ötének fel az uj munkára, s a motor 
i legyen a rö'dmives Bizottság' 

Az első lépes a földreform volt, 
| a második ¡epés a gazdaságok föl-
j szerelése és a termelés korszerű meg-

szetvezése legyen. Az uj gazdákat 
rt«.vélni kell, tanitani kell, felszerelési, 

í munkaeszközöket, gépekei, állatokat 
áüI juttatni neKik. gondoskodni kell 

: , tevMüí* irányításáról, megszer-
vezéséről és a termények éríékesité-

rői. Ro;nj.ur:ó: r.iost épül fel az 
•rszág, a pusztulásnak előnyei is 
.mnzk, a rosszul értelmezet! ha-

gyományok, a termelés patriarchális 
1 elemei nem gátolhatják többé az át-

hatást, a korszerű tervek rnegvaló-
" - .rását. A pusztulás leírta a n.ultat, 

kifosztottan, lerongyolödottan állunk 
3z uj élet kapujában, de azt olyannak 
tervezhetjük es építhetjük, amilyennek 
akarjuk. Nem foghatja le a kezünket 
v é n e a közönt, az értetlenség, a 
odaüansag, e. s zokás : szabadon, 

észszerűen rendezkedhetünk be. Ennyi 
előnyünk van a pusztulásból s hasz-
náljuk is ki ezt az előnyt, mert éppen 
•tt az ideje, hogy a magyar mező-
gazdaság is felépítse modern üzemi 
kéretett és utúiérje.az élenjáró népeket. 

Kezdjük a tanulással, Lz ma a 
legkönnyebb. Jó könyvhöz, jó újság-

!>z könnyebben juthatunk, mint 
traktorhoz, arató-, vagy cséplőgéphez. 

aymagában vagy elszigetelten a 
parasztság azonban tanulni sem tud. 

' yan szervet kell életrehivni, amelyik 
Diaija megfelelő anyaggal, könyvekkel 
ss tanácsokkal. A Íöídmives bizoti-

a. >k keressék meg egymássá! a kap-
csolatot és .¡iaki'sak meg a Vármegyei 

v f :. Bizottságot minden megye 
székhelyén. Az ország valamennyi 
foidmives v-.z ntságát pedig össze-

>gja egységes, nagy szervezetbe a 
Füldmives Bizottságok Országos Szö-

ve . : . A Szabad "Szo már h'irt adott 
arról, hogy Budapesten megalakult 
- ' a s/ervezet. A Füldmives Bizott-
ságok ' írszágos Szövetsége gondos-
kodik arról, hogy jó szakkönyveket 
kapjon és megfelelő szakújságot já-
rathasson a parasztság, hogy meg-
'«nulja a szükséges ismereteket, 
sötétségben nem tapogatózhatunk 
tovább, meg kei! világítani az un t 
; a világító fáklyákat el is küldjük 
« Nivakoa. Készülnek már a jó köny-
•VK. készül a szaklap: a parasztság 
rövidesen megismerkedhetik a mezo-
Sazdásági termei Na ••erű kérdé-
•;eivei, megtanulhatja, hogyan kell jói, 
'kosán, eredményesen gazdálkodni. 

Tanulással kezdjük, használjuk ki 
időt s közben elkészülnék "a gé-

is, s réméi tűk nemsokára a tal-
pakban találkozíiatik velük a paraszt-
i g A gép nagv segítség. Eddig ts 
i;k»írr>.azott a magyar mezőgazdaság 

oL MAGYAROK! 
Sokféle baj szakadt mostanig rátok. Ennek oka nem annyira ellenfeleitek erőszakoskodása, mini inkább 
a maga'. tunya söga es tehetetlensége volt. Arra a sorsra voltatok kárhoztatva, hogy a bajoknak csak a várva-
sárt halál vessen réget s a fenyegető végpusztulásbői egyedül az szabadítson meg. Most azonban Isten jóvoltából 

fordul a k eka. Most valahára alkalom adódott arra, hogy kitépjétek magatokat a nemesség jogtalan zsarnok-
sága u'4;. cr.űk -egyen bátorságotok megragadni az alkalmat. Most végre ütött az óra: elérhetitek, amire min-
dig vágyakoztatok, bosszút állhattok ezernyi bajotok okozóin. 

Jól italon, mi. ven indulattal vagytok irántam, ki szabadságotok védelmére álltam ki. Nem remélek én 
üdéié', nagy inkább az én beszédemre, semmint a magatok nyomoruságainak emlékezetére induljatok meg. 

E nézem kiéhezett, sápadt arcotokat, ráncoktól 'barázdáit homlokotokat, a szomjúságtól kiaszott sovány 
kép-'ttket. csontra szarná! sörötöket s e.gondolom: Ha elszánt bátorságotok reménységemben meg nem erősítene, 
al-g mirném hinni, hogy ezekben az'elgyötört, halálra vált testekben lakozhatnék olyan erő, amilyen a had-
vim'émcz izákségm. „V;. mindenéit érdemi.. k a - urak gyűlöletünkre, leginkább azonban egy dologért: azért, hogy 
fajtájukról megfeledkezve, tüskei 'gyönyöreiknek szolgáivá aljasitottak és szolgáivá azon élvezetnek, amiket testetek 
mészárszékre vonására! szeremi: "maguknak s így nem adlak nektek alkalmi> ara, hogy a finom élvezetektől 
iá id, őseinktől örököii ; . gteket kifejthessétek. Ezzel aztán ezek a maguk szemében boldog, másokéban nyo-
ma:::.: emberek a megvár nemzetnek már eredete/.'! fogva veleszü.etett erejét és lelki nagyságát elfojtották. 

Mért akarják, haj, a termés:?t csak nekik kedvezzen, hogy terményeit csak nekik nyújtsa, az aranyat 
a főid gvmrájct csak az 'o szamukra bányásszá.: és mossák a folyók fövényéből ? És azt miért csak nekik verjék 

AVért legyen szobai ezeknek a beteges nagyravágyásukban fölfuvalkodott embereknek egyetlen lakomán 
fecsérelniük, ¡.mennyied egy falut teljes esztendeig el tehetne tartani? 
II: beéri iiirü.-k a' bántalmakat, ők csak annál durvábban fognak bántalmazni titeket. Ugy, hogy ha 
már valamiképpen natúrt nem szabtok, ők a maguk jószántából soha meg nem szűnnek attól, hogy veletek 

é v . au : unjanak, feleségeiteket, gyermekeiteket nv morgassák, javaitokat elharácsolják. 
Fel hát magyar:/: egy jobb reménységre! Fel olyan tettekre, amik méitók legyenek hozzátok és őseitekhez 1 

Szerezzétek vaiahara fegyverrel vissza azt a szabadságét, amit tőlünk a nemes urak garázdálkodása és a magatok 
kl ki ¡anyasága rag-.:Joli el. ¡agaitokkal nem törődtetek, vagy tán inkább nem is ismertétek és ezzel a hatalmaskodó 
¿maoeí visszaélve vesztetekre törne:.. Tüzz-z, vassal, a gyárak és falvak fddulásával és pusztításával, a háború 
minden cs irdsáv:! rériisiik es ze a makacskodókat. mert különben maguktól soha rá nem jönnek, kik ők és kik 
vagyunk mi. Hadd lakoljanak meg a kőszívű emberek az ő gazságukért. 

(Részletek Dózsa György ceglédi beszédéből.) 

és 
annyit 

m 

gépeket, de inkább csr.ka nagybir tok: 
a parasztság idegenkedett « gépek-
tői, vagy nem tudott megbirkózni a 
költségekkel. Ezen nem is csodál-
kozhatunk, meri a patriarchális ha-
gyományoktól terheit mezőgazdaság 
avult kereteive! alkalmatlannak bizo-
nyul; a gépesítésre. Az ipar sem tu-
dott azonnal megbarátkozni a gépek-
kel, nagy feszültségű folyamat figyel-
hető meg az ipari termelés gépesí-
tésénél, uj üzemi kereteket kellett 
íeíáiiilani és társasviszonyt terem-
teni ekeretek kihasználására, s amíg 
ez megtörtént nagyon sok idő eltelt. 
A gazdaságtöt fénet ipari forradalom-
nak nevezi ezt a folyamatot. 

A mezőgazdasági termelésben is 
nagy feszültségeket idéz fel a gép 
jeientkezése, beállítása forradalmi 
átalakulással jár, egyik-másik ország-
ban ez már meg is történt, mi magya-
rok még a nagy feladat előtt állunk, 
a mezőgazdasági forradalom még 
hátra van. Minden forradalmat irá-
nyítani kell, ezt is, erre is jó lesz a 
Földműves Bizottság. Tudjuk jói, 
hogy egyetlen nagyobb gép sem 
alkalmazható kis birtokokon, mert 

a kisbirtok egymagában nem tudja 
kihasználni a gép munkakapacitását, 
de a költségeket sem tudja viselni 
s előbb vagy utóbb, de inkább előbb 
tönkremegy a bátor vállalkozáson. 
Meg sem térhet ki a gépesítés elől 
a kisbirtok, mert a parasztság telje-
sen csak akkor szabadul fel", ha a 
megerőltető, borzasztóan nehéz mun-
káját áthárítja a gépekre Gépeket 
kei! alkalmazni, erről nem mondhat 
le. de hogy ezt megtehesse, meg 
kel! találni azt a művelési formát, 
amelyik legrentábilisabban alkalmaz-
hatja a gépeket. Össze kell fogni 
több gazdaságnak, hogy közö-
sen tartsanak gépet. Ez" nem azt 
jelenti, hogy összeadják a földjeiket, 
hanem csak a gépek tartására és jó 
kihasználására szövetKeznek. Gép-
tartó- és kölcsönző szövetkezeteket 
kell létesíteni s ha ezeket megcsi-
nálja a parasztság, akkor nyugodtan 
várhatja a falu a gépeket. 

Először inkább lazább szerveze-
teket teremtsenek, olyan szövetkeze-
teket. amelyekben megismerhetik egy-
mást az emberek hibáikkal, erényeik-
kel, jó vagy rossz szokásaikkal s 

aztán amikor összehangolódott egy-
egy ilyen társaság, akkor szorosabbra 
fűzheti az együttműködést. A terme-
lésen kivüi az értékesítést is közö-
sen végezhetik, a szövetkezei! gon-
dolatot minden téren diadalra kell 
juttatni. Ebből a nagy munkából részt 
"kell, hogy vállaljon a falu haladó 
szellemű értelmisége is, különösen 
pedig azok a gazdatisztek, akik a 
földreformmal kiestek az állásukból. 
Közülük sokan nagyon csúnyán vi-
selkedtek a cselédekkel szemben, de 
vannak közöttük olyanok is, ezt el 
kell ismerni, akik ellen nincs pa-
nasz és akiknek szaktudására feltét-
lenül szüksége van a demokratikus 
országépitésnek. A földműves bizott-
ságok találják meg a módját, hogy 
ezeket a szakembereket hogyan tud-
ják beáiiitani a termelésbe." 

Rohammunka vár ránk a mező-
gazdaságban, a második lépés bizo-
nyára nehezebb tosz, mint az első 
volt. de meg kei: tenni, mert ahogy 
az elsővel politikailag vizsgázott a 
demokrácia, a másodikkal gazdasá-
gilag fog vizsgázni s katasztrofális 
lenne, ha e vizsgán megbukna. 

Számadás a ouszták népével 
zaius 

utóbb Veres Péter : 
arra biztatva őket, 
vissza attól, hogy 

11 lioz-
• riad-

janak vissza attól, hogy szabaddá 
¡évén most nem Játnak még tisztán 
a világban, vagy riogv ninuenütt 
csak nehézségekbe ütköznek. Vegye-
nek részt bátran mindenben, mert 
ebben az országban most már nekik 
is szavuk van. De, épnen mert 
szükség volt arra, hogy Veres Péter 
külön hangsúlyozza ezt a puszták 
népe. a volt uradalmak cselédsége 
felé. mutatja mennyire szükséges, 
hogy vizsgálat alá vegyük a helyze-
tüket s beszéljünk, foglalkozzunk 
többször is dolgaikkal Anna! 
inkább szükséges ez, mert a reakció 
az ő kezdett tanácstalanságukat, 
tájékozatlanságukat, esetlege.-- külön 
beállítottságukat is fölhasználja máris 
a készülő uj világ, s a mai végre 
is hajtott hadreform ellet: 

Kétségtelen, hogy a parasztságnak 
most ez a íegkevésbbc cselekvő-
képes rétege. Nem a? ő In bája, 
hogy ilyen. Nem a.- ö hibája 
a tájékozatlanság sem s most azt 
szeretném, ita a puszták népe, a 
gazdasági cselédség, miután most 
már szabad parasztokká lettek a 
földreform birtokába juttatta őket 
annak a földnek, amelyen eddig is 
az 6 verejtékük hullott leülne 
velünk s megtárgyalnánk, tisztáznánk 
együtt, mi volt s minek kell, hogy 
legyen majd ezután. 

Nézzük először a multai. Hogyan 
volt i hogyan változott '.j 

Az uradalmi c>-. lédség két.-egte 
lenül az ország kgeinyoniottabb, 
legkizsákmanyoltabb rétege volt. Ok 
semmit sem éreztek pi. az 1848-as 
szabadságharc ví .-tnányaibő-i, i 
inkább ahogy szabaddá lett a job-
bágyságnak gazdaságilag c r iWbb 
rétege, olyan mértékben váltak ők 
mindinkább csak gazdasági eszkö-
zökké a földbirtokos-ág k-.-.Aoen 

Legalább olyan szakadék keletkezett 
köztük és a falusi földtulajdonnal 
rendelkező parasztok közt, mint a 
falu és. város közt. Lassankint az 
ái andóan rájuk nehezedő cselédsors 
annyira elvette önállóságukat, hogy 
inkább tűrték a teljes kizsakmányöl-
tatásí, minthogy megkísérelték volna 
a szabad munkavállalást. Nem hagy-
ták ott a pusztát. (Bár valószínű 
hiába is tették volna, mert a hatalom 
a földesúr kezében volt s gyakran 
igy is; kényszerrel vittek nincstele-
neket cselédsorsba. ha nem volt 
elég a meglévő.) 

De ez sem az ő hibájuk volt. 
Ha taian nem kényszerítenek volna 
is tovább, hova m e n j e n ? A tahin 
rajta ült a nagybirtok, nem volt 
képes eltartani több szabad parasz-
tot A részes munka, bérmunka 
napszám ott is oivan volt, hog\ 
voitak. akik onnan t- kimentek ura-
dalmi cselédnek, mert ott legalább 
mértek kommenciót, élten nem vt-s -
beitek. Helyükbe élelmesebb c . ie 
dek kerültek 
utóbbi évekbe: 

mina 
érezte 
séget 
földbt 
de al 
helvz« 

helyi 
kiprí 

reteg 
: és 

>alt, 

a falvakba Az 
Inösen nagy volt. 
;eré!ödés a falvak 

az uradalmak 
lért? Mert már 

tarthatatlannak 
minden leheiu-

asrészt ncdic a 
iiukosok is ereztek a veszetyi, 
elvett, hogy javítottak volna a 
ten, még szigorúbb módsze-

rekkel igyekeztek helyéntnaradásra 
kényszeríteni a cselédségét. 

Akik olvasták /¿¡vés Gvuía „l'us íak 
népe" v könyvét, azoknak nem kell 
mag varázni, miért tudták ezt meg-
tenni. El kellett volna ezt olvasni a 
cselédsegnek is, de ezerfete okból 
nem hathatott rajuk, nem ebres/t-
iií-Uc ha bennük a tu-.i.th--- ein iái 

• ' Még; ez k«'invv " »/ 
mely köztudomásúvá tette, hogy 

van egy rétege a parasztságnak, 
jelentős rétege, amelynek sorsa más 
elbírálás alá esik s amelynek maga-
tartását mindenben más tényezők 
határozzák meg. mint a többi pa-
rasztokét 

A gazdasági cselédek munkáját 
pontosan előírták A gazdatiszt, in-
téző, béresgazda s tb mondta meg 
mikor mit keil tennie. Fíökeíéslől 
lefekvésig minden munkájára külön 
parancsot, utasítást kapott. A vonat-
ban mesélte egy volt cseléd a szom-
szédjának, hogy a niezöhegyesi ál-
lami birtok"ii ss minden csengő; jóra 
ment : 

csengetnek: abrakolás, 
csengetnek itatni kell a jószágot, 
csengetnek. fejés ideje 
csengetnek: a cselédscg mehet a 

lejéri 
Es igy tovább. A cselédség csak a 

csengőszóra csm.T: valamit. Nyáron 
már hajnali három órakor megszó-
lalt az eisö csengetés. Mint a rabok-
n.'f .: j o g i m b a n Igen. pontosan 

... S .'.. N csengősz«!!«)! a cse-
lédség talpon állt. Természetes kö-
vetkezménye volt ennek, hogy las-
sankint elvesztették teljesen önnálló-
ságukat I éltek a világtól, a szabad 
élet szabad küzdelmeitől, ahol nem 
láthatják majd előre nn lesz velük, 
ahol nem irja elő csengőszó, mit 
tegyenek es nem mérnek konimen-

A látástól vakulásig taito nehé • i 
es állandó munka ellen mái megvolt j 
a védekezésük A természet mutatta í 
a-/ utat az igavtuio ökrön,, biva.vok j 
mozgásában, mer; tus/cc i eggei 
három órától késő c>ng jóformán 
egész éven át pihenőnap, nélkül 
csakis ugy bírhatták a munkát, ha 
az ökrök, barmok védekezését: a 
csigalassu-ágot vették at ők is. Eleinte 
talán csak a munkában, de ilyen 
mozgásaik lettek a cselédek később 

a magánéletükben is. Jellemző, 
hogyan írja le Illyés Gvuia a „Pusz-
ták ' népe'" c. könyvében Bóka 
bácsit: 

„Ott ültem az öreg Bóka bácsi 
mellett a szekérütésen. Harmadórája 
vánszorognak az örrök a tanya fed 
vezető utón; gyalogosan ezt az uiar 
félóra arat: meglettem volna; har-
madórája hallgatunk. Az öreg egy-
szerre, elnyujiottan, hosszan felsó-
hajtott, majd kisvártatva nehéz bu-
vármozdulatial háta mögé fektette a 
sudaras ostor: Aztán óvatosan, mint-
ha minden rezdülése zzuró pyuaiást 
okozhatna, megtapogatta kacatja 
belső zsebét. Mintha beteg szivet, 
mintha egy ü/'.kös sebet tapogatott 
volna, A pipa nem volt ott: erre 
jó ideig mag;! ele bámult, cli-.-pren-
gett, mintha a pipa helyét valami 
rejtvénybei kellett volna ' kitalálnia. 
Végre, min: akinek nincs más vá-
lasztása és mégis beveszi az orvos-
ságot: benyúlt a kabát külső zse-
bébe. Benyúlt és újra ugy elbámész-
kodott, hogy a kezét is a zsebében 
feledte. Előkerült a pipa és Róka 
bácsi bólongatva rámeredt, mintha 
sose látta volna. Nagy körültekintés-
sel fölnyitotta a kupakot. A pipa-
szurkáló előkészítése tovább tartott, 
mint a pipáé. De végre megtörténi 
a tisztogatás is. kezében volt a 
dohányzacskó is. Márcsak a tömés 
volt hóira, de az öreg véletlenül az 
égre nézett. Megvárja mig az a felhő 
eivonul? .4 gyufával ugy bánt, 
mintha a kezében lévő szál a leg-
utolsó tüzcsihclö alkalmatosság lett 
voina s attól függene az ember: "ég 
sorsa, mert a földön minden láng 
kilobban:. A pipa egyre-másra ki 
aludt, mert az öreg szívni is el feled-
ke: ett. Negyven éve volt béres. — 
Ez mindent megmagyaráz..." 

Hát igen. Ez mindent megmagya-
ráz mindannyiunk elöff. Ezt tudnunk 
keil mikor a cselédségről, a cseléd-
séghez szólunk. De tudnunk keil azt 
;s. hogy ennek most n:;-.r végárvé-
rvesen vége. A cselédség szabad 
paraszttá lett. Elégtétel lehet szá-
mukra, hogy az a föld lett az övek. 
amelyen cselédsorsukat is élték. 
Eltűnt a cselédsor?, de a múltba 
tűnt vele együtt Róka bácsi képe is 
végérvényesen, ökreivel és nehéz 
szekerével együtt. Mert nem véletlen, 
nem egyéni izlés dolga, hogy a 
szabad paraszt nem szerette soha 
az ökröket és nem fogta igába 
tehenét. A szabad paraszt, aki saját 
földjén dolgozik, siet. Azt nem keli 
ispánoknak, felügyelőknek, csendő-
röknek biztatni a munkára. Annak 
nem mindegy már, hogy mikor ér 
ki kocsijáva! a földjére, mikor vett 
ekéjét a földnek, keze alatt ég a 
munka, mert munkája jutalmát nem 
a földbirtokos, hanem ő és csaladja 
élvezi. 

Egy azonban, fon tos : a főid nem-
csak szabadságot, nemcsak jogokat 
adut:, de kötelességeket is ró rajuk. 
A parasztság döntött a földbirtok 
dolgában, döntenie kell a termelés 
minden kérdésében is. Ugy abban 
a sorrendben, ah gy a szükség meg-
kívánja. Eddig mások politizáltak, 
mások intézték a dolgaikat , s rosz-
szul, — most próbáljuk mi magunk 
intézni de jól, mert különben vissza-
csöppenhetünk a régi világba ív 
kívánná ezt a parasztságban ? Nem 
bizhatjuk az ipari munkásságra, 
nekik épp olyan súlyos gondja::-, 
vannak mint nekünk. A parasztság 
agyé a parasztságra vár. Arra 
parasztságra, amelyben már ott va 
nak a cselédek ís. A politika a 
nemzet irányítása most már nem 
kevesek kiváltsága, hanem a ncp 
joga é? kötelessége. 

Seres József 

Dézsa György utolsó szavai 
s tüzes trónuson 

Elég n a g y d o l g o k a t v i s e l t e m ; 

m e g a l á z t a m P a n n ó n i a hőse i t é s 
a hon i z s a r n o k o k a t g y ö k e r e s t ő l 
k i i r t o t t a m . Ki m ú l t felül e n g e m 
a k á r v i t é z s é g b e n , a k á r h a d i -
ü g y e s s é g b e n ? Ki sze rze t t a k k o r a 
d i c s ő s é g e t p a r a s z t k a t o n á k k a l ? 
É n e k e l n i f o g n a k ró l am, m i n t a 
i ö i ü m i v e s e k k i r á l y á r ó l ; é g i g 
m a g a s z t a l a hir é s egy k o r s e m 
f o g h o m á l y b a d ö n t e n i . É l t e m é s 
a t e r m é s z e t a l ta l e l é m s z a b o t t 
pá lyá t min t h a r c b a n h a t a l m a s 
v é g e z t e m be. 
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Most. hogy már megtörtént szinte 
csodálkozva állunk meg és kérdez-
zük : hát ilyen egyszerű ? ilyen egy-
szerű megoldani a társadalom leg-
égetőbb kérdéseit. Csodálkozunk és 
lelkesedünk, mondván : elő hát a 
többi reformokkal is! Nincs aggo-
dalomra ok, most mindennek sike-
rűimé kell, mert csak az életei, a 
nyers valóságot néz; ük és az mondja 
meg, mit tegyünk, mire van szükség. 
Félretettük a kilátástalan eimélete-
zést. 

Hiba, nagy hiba volna mégis, ha 
engednénk továbbragadó vagyaink-
nak s a földkérdést elintézettnek 
számítanánk. Most valójában csak 
az alapot raktuk le, de hiányzik az 
épület. Ehhez mór körültekintőbb 
munka kei!. (De hiszen most már 
több is az időnk hozzá.) Kell, mui-
ha ta tanu! szükséges az uj helyzet-
adta reális valósag megvizsgálása. 

A s k megtárgyalandó tetei közül 
egy mindjárt, hogy milyen volt a 
parasztság a földreform előtt és 
mi ;yenné \att , mint tömeg a föld-
reform utan. A népi irók megmutat-
ták már. milyen szakadékok támadtak 
a múltban a paraszttársadalomban. 
Hogyan vált el és fo:dult szembe 
egymással a nincstelen, kevésföidü 
kisparaszt és a „zsíros-paraszt", és 
iüyes Gyula könyvéből láthatjuk 
mennyire különbözik mindkettőtől 
a puszták népe, az uradalmi, gazda-
sági cselédség. Hol volt es ho! van 
in az az egység, ami biztosíthatja az 
CD ö társadalom tartósságai ? 

P a r a s z t s á g a f ö l d r e f o r m e lő t t 

A falukutató irodalommal, illetve 
annak nyomán megállapíthatjuk, hogy 
. prurustsug köreben, ha nem is 

gyűlölt, de irigyeit reteg volt a kis-
birtokosság. Egy részük, 
nevezett „zsiros-parasztok 
ellenségévé vált a föld 
Parasztnak, mint akár a nagybirtc 
K- sok. Mert a föidteten kisparaszt* 
nagyfesz ; bírálatával nem mert. vag 
nem tudott t ; érni a tízezer ho ;da 
hatalmasaiig, csendórszurony es büi 
tön figyelmeztette rá, hogy az vt 
szedelmes 'iog lenne, de ctt e 
«iözötte a kulák, a „zsíros-paraszt' 
Minden gyülö:?.ödése, elkeseredő 
tilene irányúit, mert l2t:a ann. 
gőgös különül .¡sát. A zsiros-paras. 
nem v- 't r. • ír ?s .:•< réteg. Fi.. 
ritkán küldte a városba iskoláztad 
A zsiros-paraszt csak a földet sz 
rette. illetve a földben a meging* 
hatatlan vagyont. - Volt egy nagy-
bátyám. aki nem volt ugyan enn-. 
mereven zsiros-paras2t, de jellem.-
ra, hogy más iránt nem ís tud<: 
érdeklődést mutatni, csak a ÍC 
érdekebe. Öreg korában meg rr , 
a föld is csak addig, amíg ou; 
meg kukoricát termett. 

Á földtc-len kisparaszt értette: 
gyüiöik )dve, irigykedve nézte mi; 

tsiros-parasztot" 
íoláztató, polgár* 
Regen élt benne 
, aki megmunkál 

yoob 

kei tipust : a 
fiait, iányait 

/vei Vt; ítesí 

ilt, mint ; 

ogy 

iknek több föl 
tgmunkaihati 
k,zitatták mass 

sien p, 

lie le 
eiyzc 
légis 

ered 
ez nem t. 
lisztár látás 
nál, hanerr 
fejezle ki 
a földh5ziutá>t 
nek. 

Mindezeket 
laiva a múltra 
helyzetkép alak 

éve tette, hogy a 
aki megittunk,* , 

kell azért, m ?t 
a vagy politikai 
nye a parasztság-

án jelszó, ami hiven 
rtokbajutas vágyát cs 

a földtelenek-

¿szefo. 
vet ke. 

I r á © : S E R E S J Ó Z S E F 
A f ö l d r e f o r m u t á n 1. A parasztság életét szorosan : 

egyetlen egy ösztön, a földszerzés í a fölszabadítás egycsapásra íorra-
ö s ü ö n c irányitotta. A szakadékok, j dairni módon változtatta meg a hely-
amik néha kisebb parasztforradal- { z e t e t . mert hiszen másképp ki tudja 
mákig is elvezettek, voltaképen nem { mikor valósult volna meg egy ilyen 

ránvu földreform. S ha eddig a a különböző életszemléletből fakad 
íak. hanem csupán birtokon belüliek 
és birtoktalanok marakodásából. Az 
igazság természetesen a birtoktalanok 
oldalán volt, mert a birtokon belüliek 
tökeerősek s így folyton vagyono-
sodók, amazok pedig folyton "szegé-
nyedők voltak. Bizony a zsellérség 
nagyon igazán mondta : „A szegényt 
az ág is húzza". 

2. Nem jelenti ez azonban azt, 
hogy a zsellér, ha véletlenül föiver-
gődöti, nem lett belőie ugyanolyan 
„birtokonbelüli*, lefelé (a vagyon-
talanok felé) ugyanolyan kíméletlen 
kapitalista, mint az adoigi gazdag 
parasztok voltak. Leggyakrabban ez 
történt, ha ugyan egyszerre teljesen 
meg nem tagadták paraszt voltukat. 

3. De ennek korántsem a paraszt-
ság volt az oka. Az örökös elnyo-
matás, jogtalanság, lenézettség, nem-
zet-alati élés természetes következ-
ménye lett a gazdagodni vágyás. Az 
embertelenül sok és nehéz munka 
pedig a könnyebb, üszíább, pihe-
néssel, gondatlansággal, szórakozá-
sokkal teii életmódot tette előtte kí-
vánatossá. 

Ilyen volt a parasztság Birtoko-
sok és birtoktalanok között végered-
ményben nem társadalmi küiönbsé-

gakadalyozták 
egyérdekü t 

szakadékok ellenére is ugyanazt az 
életeket vallotta a parasztság, félő, 
hogy az uj helyzet nem az előbbi 
értelemben vett szakadékokat, nem 
pusztán a gazdag és szegény paraszt 
ellentétét, hanem életszemléleti ellen-
téteket s igy valósággal eileníéies 
társadalmi törekvéseket teremt a pa-
rasztságban. 

Parasztgondolat: Elsősorban ezt 
kell megfogalmaznunk, mert ez sz. 
amit a Nemzeti Parasztpárt is, mint 
sorsváiialó, a parasztságnak jövőt 
ígérő és ezért harcba induló párt 
vállalhat Hordozója e gondolatnak 
elsősorban a földtelen, illetve most 
földhözjuttatott kisparasztság de hor-
dozói természetüknél fogva azok a 
kisparasztok is, földjüket önmaguk 
munkálják meg. Nem szabad azon-
ban megfeledkezni arról, hogy a 
földreform elölt a parasztság teljes 
egészében egy más elvet, a birtokos 
elvet vallotta, igazi kapitalista mód-
ján. Élénken éh benne a gazdagodást 
vágy, mégpedig nemcsak olyan mó-
don. hogy annyi földje legyen, amit 
meg tud munkálni, hanem annál 
többet is birtokolni akart. Az már 
csak latszólag mond ennek ellent, 
hogy végeredményben a városi pof-

A föld értékének ilyen eihirálása 
ma nem szolgálja a szakadékok el-
tüntetését és komoly ellentétben van 
a paraszígondolattal, amely nem a 
földnek, mint tőkének, hanem a föl-
dön végezhető munkának tulajdonit 
igazi értéke!. A parasztgondolat kö-
nyörtelenül viszi tehát tovább követ-
keztetésében a már jelszóvá vált kö-
vetelést ; a föld azé legyen, aki 
megmunkálja. Veres Péter mondja, 
hogy : „Ezt a jogérzetet eddig el-
nyomták ugyan, de próbálja most 
valaki elnyomni." Elnyomni valóban 
nem próbálja most senki, de bizo-
nyára megpróbálják megfosztani 
reális értékétől. Megpróbáljak feléb-
reszteni a parasztság egy részében 
ismét a régi birtokos elvet, ami a 
parasztgondolattal szemben nem is 
szakadékot, hanem a parasztságon 
beiül valóságos osztályeüentéteket 
teremtene. 

vagy 

V á l a s z t ó v o n a l m é g n i n c s 
legalább is általánosságban 

•ppugy dolgozott 
azután is. na si 
e. Társadalmi, pr ¡lika 

tt \ 

tőidet 
téren 

még nem tudatos, éppen ezért még 
most ke!! rádöbbenni magának a pa-
rasztságnak is. hogy a földbirwk-
rejorm nemcsak a feudális, paraszt-
nyomorgató birtokviszonyokat szün-
tette meg, hanem félre nem érthető 
máson a parasztgondolatban jelölte 
meg a most már egyöntetűen szabad 
parasztság útját. 

A birtokos elvet, amely a földre-
form előtt általános volt, fel kellett. 

birti 
ian 

a a parasztgondoíat. 
v a múltban áthidalható 
déKokat. elnvomottsagr 

Jdést 
>adah 

teremtett pi 

<D> nek iftaii 
munka j 

Dózsa György beszéde a ceglédi piacon 
/ m e s ú t r a indul , 
t e r a h o s s z ú turul , 
¡megy, m i k o r m e g j ö n , 
i r a s / t k int a f ö l d ö n . 

/ m e s l a k o m á z i k , 
g rá l , o a r o i á z i k , 
: lódí t a f a l r a , 

t é r d r e .ö 
k l a s t r o m 

a fár 

g o n d o l k o c 
yen, ugy b> 
rak a p a p 

, a k á r vidt 
in kukur ik i 
.ónix t ikkel. 

Ha a b i r t o k á n t a n y á z i k , 
lovai u g r a t a g a r a s z i k , 
o- ig c s a k a fö ld h á t á n i épde i . 
r a j t u n k j á r sok h á z n é p é v e l . 

Alkot hoz m é g h a l o t t a n is. 
lopó , c sa ló , r a b l ó , h a m i s , 
ha szá l l f e j é r e m a l a s z t is. 
:: a r a s z t f ize t i a z ; is. 

is s o r s o m b ó l m a g a s p o l c r a , 
l ep t em éti v i l á g o s d o m b r a , 
szer 'a n é z t e m , h o g y o t t á l l t a m , 
m á s t se l á t t a m a v i l á g b a n . 

Nyílott s z á j u n k j a j p a n a s z r a ? 
d ö g ö l j , r ú g t a k a p a r a s z t b a , 
k o r b á c s p a t t a n t , a t o r o k b a 
i ; ki ü a szó , f o j t o g a t v a . 

Na, nem é r t j ü k a b e s z é d e t ! 
E l é g is enny i t e s t v é r e k , 
b a l t a , c s é p , m á r h a d a r ó l a p 
m a g y a r á z z a i g a z u n k a t . 

V é r s z o p ó d o g , e lég enny i , 
f a r k a s f é r e g v a l a m e n n y i , 
l e s t v e r e i m , h a j l ó k a t is, 
s z é l b e s z ó r j u k a p o r á t i s ! 
Segé l K r i s z t u s m i n k e t ! 

(képze lem, igy szol t s n a g y b a j s z á t tö rö lve , 
éz a f u t ó é g r e , m a j d a z a j l ó f ö l d r e , 
o m l ó k é n a h a r a g rö t k o s z o r ú j á v a l 
s z in t e t á n t o r o g v a n e h é z i gazava l 

¡dúl T e m e s v á r r a sü l lyedn i j e l t e l en 
'örnvi i m o c s a r a d b a , m a g y a r t ö r t é n e l e m í 

mint egy b a r á t i r ta h a r c a i r ó l s z ó l v á n : 
yornaban ot t t o long s z á z h ú s z e z e r s á t á n . 

t~ ~ ^ : 

l l iyés Gyula 

-r? A-A.—At- ~ - é - é - V . • 

tas jövőt A parasztság nem volt 
osztályharcos, de multbeti elnyoma-
tása, nyomorult elesettsége, követeli, 
hogy a jövőben azzá keli lennie 
Osztályharcos tömeggé kel! válnia a 
parasztságnak, amely érvényre tudja 
juttatni a parasztgondolatot. 

Hogy mit jelent osztálvharcot vál-
lalni ? Egy cipésznek, vagy gyári 
munkásnak nem kell magyarazro, 
hogy milyen szakszervezetben, part-
ban van a heive. Miért kellene ezt 
magyarázni a parasztságnak ? A 
munkásság és parasztság oivan 
két réíege a társadalomnak, hogy 
csakis vállvetve egymás mellett, de 
a saját külön problémáit tisztánlátó 
s azokért harcolni tudó szervezett 
egységben végezhet valóban teremte 
munkát. Parasztnak lenni ma rr.ir 
nem lenézett, nemzet alatti állapotot 
jelent, hanem osztályharcot, s a pa-
raszfgondolatot vállalni tuúu öntu-
datos, szervezett rétege ma már a 
parasztság a magyar társadalomnak 

Sú ly t a p a r a s z t s á g a k a r a t á n a k 
csak ilyen egység és öntudatos cél-
ratörekvés adhat a jövőben is. Mert 
tévedés volna azt hinni, hogy az 
egység, amit ma megteremtünk, min? 
a jól megkonstruált gép továbbra is 
változatlanul megmaradna egység-
nek, ha azt belső erők állandóan 
össze nem tartják. Elérkezeit a pa-
rasztság számára a tisztánlátás ideje 
nemcsak a föld megművelése, hanerr; 
a termelés és gazdasági boldogu'ás. 
társadalmi fölemelkedés minuen kér-
désében. 

A szabad parasztnak öntudatos 
sz akemberré kell válnia a szak m un-
k. s minden jogával és harc; kész-
ségév. i A paraszi-ágot eddig m r e - n 
áron olyan szakdolgokra a k a r a s 
megtanítani, ar t tkre a parasztságnak 
sokszor semmi szükségé nem volt, 
mert hiszen a gyomirtás, a kanál is . 

in 

eredményét wkozn: tudj:. Azt hang-
súlyozzuk. hogy a mezőgazdaság -
szakmunkásokat kíván, szükség van 
igen komoly szaktudásra, szükség 
van iskoinkra. de semmi szín alatt 
nem kívánatos, :;ogy elméleti szak-
emberek a parasztsag nélkül irányít-
sanak. Ellenkezőleg. Az elméleti 
szakemberektől sok hasznos dolgot 
tanulhatnak ugyan, de elsősorban 
az a fontos, hogy saját szervezeteik 
keretében maguk oldják meg a 
problémákat. Törüljenek el minden 
választóvonalat, ami paraszt és pa-
raszt között íönná;hat. Induljanak el 
a szövetkezés utján, hogy ne csak 
a fetd legyen azé. aki megmunkálja, 
hanem a munka ériekét is megkapja 
a dolgozó. Ne csak termelni tudja-
nak. de ugy értékesíteni is. hogy az 
a parasztság komoiv gazdas-'-.g! föl-
emelkedését eredményezze. Hogv 
r ú t termeljen a paraszt a földjén ? 
Ehhez nemcsak a földjét kel! jó! 
ismernie, hanem a hazai és külföldi 
értékesítési viszony rkat is. 

•éh 

ÏÎ1K 
ege 

.m tót 
okrati 

ti az 
síelői 

ha a parasztsag nem venne eszre 
32 idők szavat, nem vonná le eddigi 
elnyomott helyzetének tanulsága t s 
a múlt beomló, idejétmúlt rendszerét 
próbálgatna tatarozgatni ahelyett, 
hogy eltakarítva a romokat ;sj épü-
letet építsen. Meg kei! látnia, hogy 
csakis a parasztgondolat érvényre 
juttatása men'heti meg a széthúzás-
tól. Az eredményes n rmciés gond-
jait, a gazdasági és kulturális föl-
emelkedés utjat csakis ilyen gyökeres 
változás teremtheti meg. Nem a 
földtulajdon i-'ven. vagy olyan nagy-
sága a d ö n t ő ' a parasztegység két 
désében, anem a munka jogána 
és irányító értékének elismerése -
érvénvre juttatása. 
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\ Sz<»\ci>é«esek m e g i t v r r í k b ó k o t 
oit rövid beszéd keretében 
a Szovjetunió és i'.szak-

kölcsönös barátságának je-
:t, mint amely legbiztosabb 
béke és a nemzetközi biz-

tegóvásának. 
Churchill brit miniszterelnök szin-

tén rádióbeszédet intézett a Brit-
birodalom népeihez. Összefoglalta 
azokat a történelmi okokat, ame-
lyeknél fogva cl kelkit buknia a 
hitleri Németországnak, majd a szö-
vetíéges hatalmak nagy teljesíti;", 
nvcii méltatta. Megállapította, h-gv 
a \ őrös Hadst 
német erőket tar 
angolszász hints 
résztvevő angol 

reg 'tg 

ottak. 
ilágtö 

és évii 

Churehi 

•os ba j tá rshssagha . 
::;. mint az ang 

s ennek a béke 
leiben is niaradandi 
i lesznek. 

mind 

nep 

¡ t i . 

A h.tboru eseményeit összefoglaló , cetben, s 
tudósításaink most már átalakulnak t méltatta 
a világ tartós békéjét biztosító poii- ameríka 
tikai munkáról szóló tájékoztatássá, lent-' 
Május 8-án a szövetséges hatalmak: záloga 
: Szovjetunió, \nglia. Amerika ün- tonsag 
nepélyes nyilatkozatban közölték, 
hogy Németország jel étel rJlkii! le-
tette a fegyvert, A béke és a győ-
zelem ünnepévé avatta ezt a napot 
a felszabadult népek öröme és há-
lája s az ünneplés után most már min-
denütt kezdetét vette a béke meg-
nyerésére és biztosítására irányuló 
rol ínkí i munka 

A német fe'tére! r.é'kSlt megadás-
sal kapcsolatos nyilatkozatok közül 
kiemelkedik Sztálin tábornagy győ- j résztvevő angol és kanadai 
zelmi szózata, melyet világszerte 1 létszáma c-oik mintegy b.::: 
nagy várakozás előzött meg. Sztálin j az ameukai csap .t •'< lét-
marsait szózatában megállapította, 1 azonban a Britbirodi?->m 
hogy a német fasiszták erkölcstelen- i veszteségei mind em beréfetb 
ségének ismerete mellett, akik üres j anyagi ertekben - >kkal nagyi 
«p i rosnak tekintik a szerződéseket j voltak. Még sohasem fordult 

es megegyezéseket, kételkedni kell j 
• jvaikban. Mégis megállapítható, j 
hogy a német csapatok végrehajtva 
i megadás feltételeit, tömegesen te-

szik le a fegyvert a Vörös Hadsereg 
•rezébe. A német csapatok egy cso-
portja Csehország területéit nt.-g 
igyekszik magát kivonni a fegyver-
letételi egyezmény határozatai alól, 
ezeket azonban a Vörös Hadsereg-
nek sikerülni fog észretériteni. A szláv 
népeknek létükért é s szabadságukért 
/ivott évszázados küzdelme — fejezi 
ne üzenetét Sztálin marsall — be-
fejeződött a német leigázókon ara-
tott győzelemmel. 

Európa fölött ezután a népek sza-
badságának és a népek között: bé-
kének lobogója fog lengeni. Hitler 
fel akarta darabolni és meg akarta 
semmisíteni a Szovjetuniót: tébo-
lyult eszméi nem valósulhattak meg. 
Németország teljesen szét van zúzva, 
•de a Szovjetuniónak nem áll szán-
dékában sem feldarabolni, sem el-
pusztítani Németországot. 

Molotov külügyi népbiztos San- Magyarországra nézve az ujjáépi-
üanctskóban rádió-beszédet mondott lés munkájának fokozott folytatását 
a szövetségesek győzelmének jelen- jelenti a béke. 1 magyar demokrá-
tőségéről. A néniét fasizmus fölött ciánok is fettétel nélkül meg kei! 
aratott győzelemnek beláthatatlan a nyernie a békét Magyarország már 
jelentősége — mondotta Molotov.— az egyesült nemzetek oldalán vett 
' temokrata szövetségeseinkkel váll- rész: a fasizmus 'keni harcom, nem 
vetve győzelmes befejezéshez vittük szabad azonban a továbblak 
Euró tn felszabadításáért folyó há- megfeledkeznünk a fasizmus álla 
borunkat. A győzelem megtörténté- okozott mérhetetlen károkról és sz-. -

el most a tartós béke megteremte- védésekről. Ezeknek a károknak 
-ért fáradozunk. Meg keli síi iárdi- ! szenvedéseknek mindig be?.:«« «1-
tanunfe a győzelmünket, hogy iiv- ! niok keli magatartásunkat. Minden 
módon biztosítsuk a nemzetek sza- . termelő és teremtő erő latbavetésé-
bsdságát , az emberiség jólétét, kul- I ve! tudjuk csak kilépi 
rurá!is" fejlődését és előhaladisát . ! szagot s mar edd ig ' i 

Molotov beszédét az összes nme- i ményeke; ertünk el, h 
rfkai rádióállomások közvetítették. . nép hosszú szenved 
Mofotov egyébként látogatást tett a néhány hónapja nyer 
sanfrarciskői Orosz-Amerikai Imé- 1 badságát . 

I — hogy azok a célok, 
rí harcoltunk: a demokrácia, 
rszabadság megmaradjanak 
;, amilyennek mi látjuk és 
őket. ,1 győzteseknek vá'dal-

oiyar.m. 
akarjuk 
niok kell a béke < 
den tő kérdéseinek 

A megszálltNéat 
len kormány ¡esz: 
katonai kormánya, 
alapvető feladata ; 
metországi 

biztonság sors-
ndezéséi. 
országban egyet-
a szövetségesek 
Ennek egyetlen 
lesz, hogy Né-

ztilsa a fasizmus 
minden maradványától, ted.it nem 
foglalkozhat Németország újjáépíté-
sével. Ha majd az alapos tisztoga-
tás munkája befejeződik, akkor lehet 
szó valamilyen német kormány ala-
kításáról. 

i az u j or-
ontos ereu-
ín a magyar 

uián csak 
vissza sza-

Ezt moii (Íja 
A m á í y á s h a l m i O l v a s ó k ö r b e n 

g y ű l é s t t a r t o t t a N e m z e t i P a -
r a s z t p á r t . M e g j e l e n t e z e n a g y ű -
l é sen J ó z s i g a z d á n a k k é t t a n y á s a 
is. A g a z d a v é l e m é n y e s z e r i n t 
m á r m a g a a m e g j e l e n é s is b ű n , 
m e r t á l l í t á s a s z e r i n t g y ü i é s r e 
c s a k k o m m u n i s t á k j á r n a k . E z t 
m o n d t a a ké t t a n y á s á n a k : 
„Most m á r t u d o m , h o g y m i n d a 
ke t t en k o m m u n i s t á k v a g y t o k " . 

J ó z s i g a z d á n a k p e r s z e u g y 
vo lna jó , h a a t a n y á s m a is 
j o b b á g y l e n n e , a g a z d a p e d i g 
n e m e s . H á t e n n e k v é g e , J ó z s i 
g a z d a , m á s v i l á g o t é l ü n k ! Min-
d e n k i n e k j u s s a van e m b e r s é g e -
s e b b é l e t h e z , j u s s a van a s z a -
b a d s á g h o z s b i z o n y ezze l a s z a -
b a d s á g g a l é lni f o g n a k a t a n y á -
s o k is. 

nep : 
1 T u d o m , h o g y r o s s z u l e s e t t az 

a g y ű l é s J ó z s i g a z d á n a k , j o b b 
s z e r e t t e vo lna , h a a z a l a t t a t a -
n y á s a h a r m a d o s k u k o r i c a u t á n 
köve t e i t r o b o t o t t ö l t ö t t e v o l n a 
Most a z o n b a n m á r n e m c s a k a 
l u c e r n á b a n v á g j a a r e n d e t a ta -
n y á s , h a n e m a po l i t ika i é l e t b e n 
is tö r i az u t a t a s a j á t b o l d o g u l á -
s á h o z . 

E z é r t a z t ü z e n j ü k J ó z s i g a z -
d á n a k : h a m á s k o r a t a n y á s a i 
e l m e n n e k a g y ű l é s r e , ne s z i d j a 
s e a g y ű l é s t , s e a t a n y á s a i t , 
m e r t u j v i l á g o t é l ű n k , a h o l a z 
a s z a b a d e m b e r , ak i d o l g o z i k 
é s a z é a fö ld , ak i m e g m ű v e l i , a 
d o l g o z ó k e l l e n s é g e i n e k p e d i g 
s e m s z a b a d s á g , sern j o g n e m 
j á r . 

Egy vásárhelyi tanyás. 

P ü n k ö s d S - f c é i i o n í e m e í í k 
B a J e s y - Z f e l I f z n s z R j y E n d r é i 

A budapesti gyászünnepség után holttestét Tarpára száliítják 
Bajcsy-Zsilinszky Endrét, az uj 

magyar szabadságharc vértanúját, 
akit a nyilasok Sopron-Kőhidán ki-
végezlek, a kormány a nemzet halott-
iának tekinti és temetéséről maga gon-
doskodik. Bajcsy-Zsilinszky " Endre 
hamvait 11-én hozták Budapestre 
Sopronból és az eredeti terv szerint 
május 13-án, vasárnap ravatalozták 
volna fel a Parlament kupolacsar-
nokában. Miután azonban ez az 
időpont egybeesik a Nemzeti Paraszt-
párt ceglédi Dózsa-ünnepségével, 
amelyre az ország minden részéből 
felvonul a parasztság, Bajcsy-Zsi-
Jinszky temetését pünkösdhétfőre, 
május 21-ere halasztották. 

A temetés rendezése ügyében pén-
teken délelőtt értekezlet "volt a " mi-
niszterelnökségen, amelyen megálla-
pították a gyászszertartás rendjét, 
így pünkösdhétfőn délelőtt ravata-
lozzák fel Bajcsy-Zsilinszky Endre 
holttestét a Parlament kupolacsarno-
kában, megtartják az országos gyász-
ünnepséget, majd utolsó kívánságá-
hoz híven a koporsót Tarpára szál-
lítják és a kurucok földjén helyezik 
örök nyugalomra. 

Az u j Magyarország nagy halott-
jának temetése országos gyászünnep 
lesz, koporsójához elzarándokol az 
egész ország népe, hogy lerójja 
kegyeletét a nemzet hős vértanújának. 

jpFk. r t e í e t 1 Vj 
3g 

A Nemze t i P a r a s z t p á r t 
g y á l a i z á s z l ó b o n t á s a 

Április 15-én lelkes haru 
nagygyűlés keretében került 
Gyálán a Nemzeti Parasztpárt 
s / e rvze t ének rar; lakit:,-m , 
gedi központ re<zéröl Báthnri i 
a szege cu s 
mogyi Imre 
vette? részi 
ismertették 
celi.űt és tört 

ik, h 

et titkára 

;u(atu 
sor 

d p art 
azok-

sagot. 
utasa 

epten 

vezkedjék. A löídreforni idó 
kérdéseiben adtak felvilágosít; 
a termelési munka teljes erőve 
folytatására hívták fel a paraszt: 

A helyi szervezet megalal 
során a gyálai földmunkás 
szervezet tagjai testületileg be! 
a Parasztpártba. 

M e g a l a k u l t a Nemze t i 
P a r a s z t p a r t K ü b e k h á z á n 

Kübekháza község parasztsága is 
hitet tett a demokrácia gondok;« 
mellett és megalakította a Nemzeti 
Parasztpart helyt szervezetéi. A közel-
múltban Somogyi Imre nemzetgyű-
lési képviselő impozáns nagygyűlés 
keretében tájékoztatta a kübekházai 
parasztságot a demokratikus átala-
kulás jelentőségéről, megvilágítva 
a /ok i t a történelmi okokat, amelyek-
nek folyománya volt a feudális rend 
összeomlása. Fel világosítást adott z 
földbirtokreform egyes kérdéseiben 
és a termelés érdekeben összefogásra 
és közös munkára hív.a fel a lakos-
ságot. 

A nagygyűlés után sor került a 
helyi szervezet megalakítására, mely 
alkalommal számosan léptek be a 
pártba. A helyi szervezést Gera 
György vállalta." 

K i s k u n d o r o z s t n a 

Április 29-én, délelőtt 11 órakor 
Kiskundorzsmán a Nemzeti Paraszt-
párt tájékoztató partgyülést tartott, 
amelyen a szegedi központ részérői 
Seres József volt jelen. A kultúrház 
helyisége megtelt érdeklődőkkel. Se-
res jozsef hangsúlyozta, hogy a 
földreform ügye a főid szétosz-
tásává! meg korántsem jutott nyug-
vó pontra. A nehezebb rész. a er-
meiés megszervezése még ezután 
következik. Ha a parasztság nem 
akarja, hogy esetleg ismét nélküle, 
taian éppen érdekei ellenére oldják 
meg a további kérdéseket, akkor a 
Nemzeti Parasztpártban tömörülve 
kell megdönthetetlen csoporttá szer-
vezkednie. Ebből a munkából azon-
ban nemcsak az öregek, hanem az 
ifjúság, nemcsak a férfiak, hanem a 
nők is ki kell hogy vegyek, a 
részüket. Be kell vonni a pártéieibe 
az ifjúságot is és be keii vonni a 
nőket is, mert nem nélkülözhetjük 
az ö segítségüket sem. 

!fj. Maróti István buzdított azután 
lelkes szavakkai a szervezkedés 
szükségessége mellett, végül Bariba 
Mihály, a helyi szervezet elnöke 
zárta be rövid, de nagy tetszéssel 
fogadott beszéddel a gyűlést. 

C s o n g r á d 

A csongrádi Nemzeti Parasztpárt-
tói kaptuk a hírt, hogy ott igen erős 
párt aiakulí, amely a nelyí szervezés 
és paraszti problémák megvita-
tása mellett vidéki kiszállásokat és 
pártszervezést végez. Április 8 - án 
Tömörkényen szervezte meg a pár-
tot. Május 6-án pedig Csanyteleken 
tartott szervező gyűlést. A csongrádi 
Nemzeti Paraszipart valóban érzi a 
felelősséget, tudja, hogy a Nemzeti 
Parasztpárt ügye az egcsz parasztság 
ügye is. 

A N e m z e t i P a r a s z t p á r t 
s z a t y m a z i g y ű l é s e 

Május 6-án a Párt szatymazi szer-
veze tnek megalakítása alkalmából 
a szegedi központ nevében Somogyi 
Imre és Juhász János beszéltek a 
földreformot szükségessé tevő okok-
ról és részletesen ismertették a pár-
politikai és gazdasági célkitűzéseit. 
A gyűlés Szűcs Imrének, a párt helyi 
szervezőjének zárószavaíval ért véget. 
Baláslyán ugyanazon nap délután 
volt népes értekezlet, amelyen Juhász 
János és Somogyi Imre a parasztság 
szervezkedését sürgették, hogy a 
jövő feladatait a parasztság érdekei-
nek megfelően lehessen megoldani. ^ 

Hód m e z ő v á s á rhe ly 
Május 6-án tartotta a Ne mzeti 

Parasztpárt vásárhelyi szervezete tag-
gyűlését, amelyen mintegy ö"ii főnyi 
tag vett részt. 

A gyűlés tárgysorozatán az örö-
kösödési tőrvény módosításáról szóló 
javaslat, kishaszonbérletek meghosz-
s / ibbitásáról szóló javaslat és a fé-
kei/ piac felszámolása érdekében 
tett előterjesztés szerepelt. A taggyű-
lésen a résztvevők legnagyobb örö-
mére meg; -ont Pákoztíi Ferenc iró 
is, aki érthető, világos előadást tar-
tott arról, miiyen fontos szerepe van 
é rően a pára.?; ; ; . . r>;,n a szer-
vezkedésnek s nem eiég, hogy va-
laki beiratkozott a pánre-a, hanem 
állandóan tanulni is k-.i! és a párt 

áldozatot is vállalni. 
Mint vendég megjelent a gyűlésen 

Albert Imre helyettespolgármester, a 
Kommunista Párt tagja s rövid bé-
redét intézett a jelenlevőkhöz. A 

part tagjai örömmel fogadták a test-
vér-párt képviseletében megjelent 
helyette .--polgármestert, aki beszédé-
ben rámutatou arra, miiyen fontos a 
parasztság és munkásság összefogása. 

A gyfüesen előterjeszteti javasla-
tok részletes tárgyalásra kerültek, 
különösen értékes v á t váltott ki az 
örökösödési törvény megváltoztatását 
célzó javas Ft . A fekete piac letörésére 
irányuló előterjesztést azóta már a 
pártközi bizottság is elfogadta. 

Ezt olvastuk : 
Budapesti Szabad Szó: 

Borbély Mihály. Parasztpárt a fő-
városban c. cikkében. í r j a : 

„A Parasztpárt ugyan osztály-
párt, — már amennyiben a paraszt-
ság osztálynak tekintheti — de 
nem korlátozhatja működését csak a 
parasztságra, mar csak aztíri sem, 
mert értelmiség nélkül egy párt sem 
érhet ei eredményt. Varjuk tehát a 
demokratikus magyar értelmiséget 
soraink köze, egyrészt kerületi szer-
vezeteinkbe, másrészt a politikai 
munkaközösségeinkbe. Várjuk, akár 
p.trasztszármazásu, akár nem, mert 
nem az a ? >ntos, hogy honnan jön, 
hanem az, hogy —- nunt Illyés Gyula 
oly találóan fejezi ki — h o v á megy ! 

Fis netn keit visszamennie a pa-

z.. a német propaganda tükrébe 
c cikkében két kis részt idéz H.t 
híres könyvéből, a Mein Kamp" 
ból. Ez a kei idézet világosan ír 
tatja a célokat, amiknek erdekében 
német imperializmus harcot kezd 
a világ szabadságszerető népei e!b 

„A 1 egmagasabbrendü ember (t 
a német) ha a világot oly terjec 
lemben hóditolta meg és hiúm 

et ne 
i. har 

em a te 
a terv-

ni 

tása köti, de hab 
sztsággai azon az 

t el indult: a t. 
mon, 
?mokr 

;abb 
fele 

Budapesti Szabad Sző: 
Kovács Imre, Béke 2 Duna-völ-

gyében c. cikkében í r ja : 
Ragaszkodunk a demokrácia elvi 

és erkölcsi tanításaihoz, lemondot-
tunk a sovinizmusról, ugyanezt kér-
jük a szomszéd népeklöl ís. A de-
mokrácia nagyszerű érzésében ol-
dódjanak fel ellentéteink, egyszer 
már őszintén, hátsó gondolatok 
nélkül közeledjünk egymáshoz s ren-
dezzük közös dolgainkat. 

A soviniszta politika nem egyez-
tethető össze a demokráciával. A 
magyarság is sokat szenvedett ebben 
a háborúban, megbűnhődött a mullért, 
épen ugy áldozata lett a felelőtlen 
német imperializmusnak, minta cseh-
szlovák, jugoszláv vagy a román nép, 
s ha nem is tudta azt az ellenállást 
produkálni, amire ezek egyike vagy 
másika büszke lehet, bekes szándé-
kával megérdemli, hogy egyenlő el-
bánásban részesüljön, s ne kerüljön 
hátrányosabb h; iyzeiüe, mert e Ke-
seredett vagy reakciós törekvéseket 
idézhetne fel. meggondolatlan cse-
lekedetre vezetne a mellőzöttség, az 
igazságtalanság. A magyar állam a 
trianoni határok mögé vonult vissza, 
e határokon tul zart településben, 
zárt tömbökben is élnek magyarok 
s e magyarok sorsának elbírálásá-
nál csakis a demokrácia, nem pedig 
a soviniszta politika szempontjai 
legyenek az irányadók. S gondoljunk 
arra is, hogy ezek a magyarok nem 
tehetnek arról nem felelősek azért, 
amit a megszédült vezetők tettek, e 
magyaroknak nagy többsége kész a 
békere, az együttműködésre, őszin-
tén bele akarnak és bele is fognak 
illeszkedni Közép Európa demokra-
tikus rendjébe. A béke rovására 
menne, ha ezt a szándékukat meg-
értéssel nem vennék figyelembe!" 

tre-.v; ura , 
Ma 80 -ni 
de küipol 
teljesen el-
múlva 250 
földön." 

net fi 
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hiszen az ó problem 
s az utkereses o'en vs 
tatia be. 

itKemeu, men 
i ó küzkódese 
velyetíését mu-

ségben történik, ahol hatsunas grófi birtok 
szorító gyűrűjében ei a talu. Ott ét bennük 
a iciidéhseg, de : ¡rrény tttt e;< ük minden 
holdat. A rsendőrszurony, a kakas'oK 
szigorúan őtKodik az „enyém, tseo" Í6iót: 
mindig azoknak fogva pattját, akik sokra, 
mondhatják ra: enyém. A nep megérzi ez' 
s az enyém keretese az asszonyokat n;é: 
gézt meg annyira, hogy iassan ölő méreg-
gé: pusztítják el férjeikét, hogy megma-
radjon a tu d. ujboi ferjhez mehessenek 
gyarapítani ív űjüket. Az egész országot, 
tazba hozta ezc.ott :í—i \ evvel a tisza-
zugi mergez. sek híre, amely ott ordít«-.:-
minden újság eiso oldalán. Taian épp ez 

ta ¡G 
a taiur émáfa 

lorien ei rm t<c 

'lit-
io vő 

Olt evar 
nagybirtok balak» oieleseoeu s h- gyars 
őrkódöu cr.ruk érde..otn a csendőr; 0-
rotiy. A csendőrről kuiőn mondau-valre-a 
is van Háy üyuianak. az írónak. Az, ¡¡vgy 
a csendőr legmélyebb, legszentebb bei« 
erzeset, a szereimet is goiidoíkozás netküt 
dobta oua. ha arról von szó. hogy ez. ei 
erdemekei szerezhet urai eiótt. 

Harcos, es nagy jelentőségű drámai 
mag van Háy Gvuta darabjaban. de mégis 
ugy erezzük, hogy amit a szinaazbar. 
laiiunK, az nem drama. Hiányzik a örama: 
fesziiiiseg és hiányzik a művészi kompo-
náló ero. Képeket tanunk egymás e.an 
amik csak szétforgácsolták, mozaikom 
törlek a tiszazugi nep tragédiáját. A nép 
halálos vergődesét láttuk, amelynek vegén 
semmi biziaiast neai tud mulatni a jévóre 
sem. Lehet, hogy nem is akai s szándé-
kosan vtzzi .... egeszet azzal a mindent 
iezaró csendőri bunietöaktussai, mikor e 
törekvő csendörkápiár megírja a feljelen-
tést az özvegy eiien, akit balalosan szerei. 

S .móvzosan testiitt ilyen vigasziaian 
kép. t Hav Gyuia ? Lehet, de mi uay 
érezzük ma, hogy a parasztság mar vila-
gi -an bebizonyította, hogy alapjaban soha-
sem áilt ennyire méiyen. Tragédiáiban is 
oii volt mindig a szabadságra, jovore va;ö 
iefojiou erő. Ez az. an.it nem érzv-u meg 
Háy Gyuia s taian ez az „ler/es toarai-
ba ha voma az így széthulló mozaikokat 
igazi drámává. 

A; viszont már a rendező s a színészek 
hibaja is, hogy ugy mozogtak, ugy beszel-
tek a szinpaaon. ahogy a para«.zi meg 
Tiszazugban sem mozog, nem beszei. Ta.an 
az egy: Bucsezán Ik-nae volt igazan nepi 
alakuas. a kuruzsló bába szerepébea. El-
hitető erével játszotta Gáthy Pál a csen-
dórkápiart. A többiek koziii Hoiti F.va 
alakitasa voii a legme vebb, de itt-ol! túl-
zói! érövei játszón. A többiek nem tudtak 
parasziiva. reálissá lenni a nem ¡¡araszt 
hitelű szerepeket. 

Kiadja a NEMZETI PARASZTPÁRT 
Felelős szerkesztő: ERDEI SÁNDOR 
Felelős kiadó: LÉNÁRT ISTVÁN 
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